
Pāli Primer 1 Language Guide

1. Grammar: Nouns

1.1 Declension of masculine nouns ending in –a

(အ) သရဆုံး ပုလ္ိလင် ရပ်ုစဉဟ်န်

nara (man) Singular Plural

Nominative naro narā

Accusative naraṃ nare

Instrumental narena narehi (narebhi)

Ablative narā,naramhā,narasmā narehi (narebhi)

Dative narāya, narassa narānaṃ

Genitive narassa narānaṃ

Locative nare, naramhi,  naresu

narasmiṃ

Vocative nara narā

နရ ဧကဝုစု် ဗဟုဝုစ်

ပထမာ နရရာ နရာ

ဒုတယိာ နရံ နရရ

တတယိာ နရရန နရရဟိ(ဘိ)

ပဉ္စမီ နရာ,နရမှာ,နရသ္မာ နရရဟိ(ဘိ)

စတတု္ီထ နရာယ, နရဿ နရာနံ

ဆဋီ္ဌ နရဿ နရာနံ

သတ္တမီ နရရ, နရမိှ, နရသ္မိံ နရရသု

အာလပ်ု နရ နရာ
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1.2 Declension of neuter nouns ending in –a

(အ) သရဆုံး နပုလ္ိလင် ရပ်ုစဉဟ်န်

phala (fruit) Singular Plural

Nominative phalaṃ phalā, phalāni

Accusative phalaṃ phale, phalāni

Vocative phala phalāni

The rest is similar to the declension of masculine nouns ending in –a.

ဖလ ဧကဝုစု် ဗဟုဝစု်

ပထမာ ဖလံ ဖလာ, ဖလာနိ

ဒုတယိာ ဖလံ ဖရလ, ဖလာနိ

အာလပ်ု ဖလ ဖလာနိ

ကျနဝိ်ဘတသွ်ယမ်ျားသည ်(အ) သရဆုံးပုလ္ိလင်နင့်ှ ရပ်ုစဉတ်သူည။်

1.3 Declension of feminine nouns ending in –ā

(အာ) သရဆုံး ဣတ္ိထလ္ိလင် ရပ်ုစဉဟ်န်

vanitā (woman) Singular Plural

Nom. vanitā vanitā, vanitāyo

Acc. vanitaṃ vanitā, vanitāyo

Ins. vanitāya vanitāhi (vanitābhi)

Abl. vanitāya vanitāhi (vanitābhi)

Dat. vanitāya vanitānaṃ

Gen. vanitāya vanitānaṃ

Loc. vanitāya, vanitāyaṃ vanitāsu

Voc. vanite vanitā, vanitāyo
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ဝနတိာ ဧကဝုစု် ဗဟုဝစု်

ပထမာ ဝနတိာ ဝနတိာ, ဝနတိာရယာ

ဒုတယိာ ဝနတိံ ဝနတိာ, ဝနတိာရယာ

တတယိာ ဝနတိာယ ဝနတိာဟိ, (ဝနတိာဘိ)

ပဉ္စမီ ဝနတိာယ ဝနတိာဟိ, (ဝနတိာဘိ)

စတတု္ီထ ဝနတိာယ ဝနတိာနံ

ဆဋီ္ဌ ဝနတိာယ ဝနတိာနံ

သတ္တမီ ဝနတိာယ, ဝနတိာယံ ဝနတိာသု

အာလပ်ု ဝနရိတ ဝနတိာ, ဝနတိာရယာ

1.4 Declension of masculine nouns ending in –i

(ဣ) သရဆုံး ပုလ္ိလင် ရပ်ုစဉဟ်န်

aggi (fire) Singular Plural

Nom. aggi aggī, aggayo

Acc. aggiṃ aggī, aggayo

Ins. agginā aggīhi (aggībhi)

Abl. agginā, aggimhā, aggismā aggīhi (aggībhi)

Dat. aggino, aggissa aggīnaṃ

Gen. aggino, aggissa aggīnaṃ

Loc. aggimhi, aggismiṃ aggīsu

Voc. aggi aggī, aggayo

အဂ္ိဂ ဧကဝုစု် ဗဟုဝုစ်

ပထမာ အဂ္ိဂ အဂ္ီဂ,အဂ္ဂရယာ

ဒုတယိာ အဂ္ဂိံ အဂ္ီဂ,အဂ္ဂရယာ

တတယိာ အဂ္ိဂနာ အဂ္ီဂဟိ,(အဂ္ီဂဘိ)

ပဉ္စမီ အဂ္ိဂနာ, အဂ္ိဂမှာ,အဂ္ိဂသ္မာ အဂ္ီဂဟိ,(အဂ္ီဂဘိ)

စတတု္ီထ အဂ္ိဂရနာ, အဂ္ိဂဿ အဂ္ီဂနံ

ဆဋီ္ဌ အဂ္ိဂရနာ, အဂ္ိဂဿ အဂ္ီဂနံ
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သတ္တမီ အဂ္ိဂမိှ, အဂ္ိဂသ္မိံ အဂ္ီဂသု

အာလပ်ု အဂ္ိဂ အဂ္ီဂ, အဂ္ဂရယာ

1.5 Declension of masculine nouns ending in –ī

(ဤ) သရဆုံး ပုလ္ိလင် ရပ်ုစဉဟ်န်

pakkhī (bird) Singular Plural

Nom. pakkhī pakkhī, pakkhino

Acc. pakkhinaṃ, pakkhiṃ pakkhī, pakkhino

Loc. pakkhini, pakkhimhi, pakkhīsu

pakkhismiṃ

Voc. pakkhī pakkhī, pakkhino

The rest is similar to the declension of masculine nouns ending in –i.

ပက္ီခ ဧကဝုစု် ဗဟုဝုစ်

ပထမာ ပက္ီခ ပက္ီခ, ပက္ိခရနာ

ဒုတယိာ ပက္ိခနံ, ပက္ခိံ ပက္ီခ, ပက္ိခရနာ

သတ္တမီ ပက္ိခနိ,ပက္ိခမိှ,ပက္ိခသ္မိံ ပက္ီခသု

အာလပ်ု ပက္ီခ ပက္ီခ, ပက္ိခရနာ

ကျနဝိ်ဘတမ်ျား (ဣ)သရဆုံး ပုလ္ိလင်နင့်ှ ရပ်ုစဉတ်သူည။်

1.6 Declension of neuter nouns ending in –i

(ဣ) သရဆုံး နပုလ္ိလင် ရပ်ုစဉဟ်န်

aṭṭhi (bone, seed) Singular Plural

Nom. aṭṭhi aṭṭhī, aṭṭhīni

Acc. aṭṭhiṃ aṭṭhī, aṭṭhīni

Voc. aṭṭhi aṭṭhī, aṭṭhīni

The rest is similar to the declension of masculine nouns ending in –i.
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အဋိ္ဌ ဧကဝစု် ဗဟုဝစု်

ပထမာ အဋိ္ဌ အဋီ္ဌ, အဋီ္ဌနိ

ဒုတယိာ အဋ္ဌိံ အဋီ္ဌ, အဋီ္ဌနိ

အာလပ်ု အဋိ္ဌ အဋီ္ဌ, အဋီ္ဌနိ

ကျနဝိ်ဘတမ်ျား (ဣ) သရဆုံးပုလ္ိလင်နင့်ှ ရပ်ုစဉတ်သူည။်

1.7 Declension of feminine nouns ending in –i

(ဣ) သရဆုံး ဣတ္ိထလင်ိ ရပ်ုစဉဟ်န်

bhūmi (earth) Singular Plural

Nom. bhūmi bhūmī, bhūmiyo

Acc. bhūmiṃ bhūmī, bhūmiyo

Ins. bhūmiyā bhūmīhi (bhūmībhi)

Abl. bhūmiyā bhūmīhi (bhūmībhi)

Dat. bhūmiyā bhūmīnaṃ

Gen. bhūmiyā bhūmīnaṃ

Loc. bhūmiyā, bhūmiyaṃ bhūmīsu

Voc. bhūmi bhūmī, bhūmiyo

ဘူမိ ဧကဝစု် ဗဟုဝစု်

ပထမာ ဘူမိ ဘူမီ, ဘူမိရယာ

ဒုတယိာ ဘူမိံ ဘူမီ, ဘူမိရယာ

တတယိာ ဘူမိယာ ဘူမီဟိ(ဘူမီဘိ)

ပဉ္စမီ ဘူမိယာ ဘူမီဟိ(ဘူမီဘိ)

စတတု္ီထ ဘူမိယာ ဘူမီနံ

ဆဋီ္ဌ ဘူမိယာ ဘူမီနံ

သတ္တမီ ဘူမိယာ, ဘူမိယံ ဘူမီသု

အာလပ်ု ဘူမိ ဘူမီ, ဘူမိရယာ
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1.8 Declension of feminine nouns ending in –ī

(ဤ) သရဆုံး ဣတ္ိထလင်ိ ရပ်ုစဉဟ်န်

nārī (woman) Singular Plural

Nom. nārī nārī, nāriyo

Voc. nārī nārī, nāriyo

The rest is similar to the declension of feminine nouns ending in –i.

နာရီ ဧကဝစု် ဗဟုဝစု်

ပထမာ နာရီ နာရီ, နာရိရယာ

အာလပ်ု နာရီ နာရီ, နာရိရယာ

ကျနဝိ်ဘတမ်ျား (ဣ) သရဆုံး ဣတ္ိထလင်ိနင့်ှရပ်ုစဉတ်သူည။် 

1.9 Declension of masculine nouns ending in –u

(ဉ) သရဆုံး ပုလ္ိလင်ရပ်ုစဉဟ်န်

garu (teacher) Singular Plural

Nom. garu garū, garavo

Acc. garuṃ garū, garavo

Ins. garunā garūhi (garūbhi)

Abl. garunā garūhi (garūbhi)

Dat. garuno, garussa garūnaṃ

Gen. garuno, garussa garūnaṃ

Loc. garumhi, garusmiṃ garūsu

Voc. garu garū, garavo

ဂရု ဧကဝစု် ဗဟုဝုစ်

ပထမာ ဂရု ဂရူ, ဂရရဝါ

ဒုတယိာ ဂရုံ ဂရ၊ူ ဂရရဝါ

တတယိာ ဂရနုာ ဂရဟိူ(ဂရဘိူ)
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ပဉ္စမီ ဂရနုာ ဂရဟိူ(ဂရဘိူ)

စတတု္ီထ ဂရရုနာ, ဂရဿု ဂရနူံ

ဆဋီ္ဌ ဂရရုနာ, ဂရဿု ဂရနူံ

သတ္တမီ ဂရမိှု, ဂရသု္မိံ ဂရသုူ

အာလပ်ု ဂရု ဂရ၊ူ ဂရရဝါ

1.10 Declension of masculine nouns ending in –ū

(ဦ) သရဆုံး ပုလ္ိလင် ရပ်ုစဉဟ်န်

vidū (wise man) Singular Plural

Nom. vidū vidū, viduno

Acc. viduṃ vidū, viduno

Voc. vidū vidū, viduno

The rest is similar to the declension of masculine nouns ending in –u.

ဝိဒူ ဧကဝစု် ဗဟုဝစု်

ပထမာ ဝိဒူ ဝဒူိ, ဝဒုိရနာ

ဒုတယိာ ဝိဒံု ဝဒူိ, ဝဒုိရနာ

အာလပ်ု ဝိဒူ ဝဒူိ, ဝဒုိရနာ

ကျနဝိ်ဘတမ်ျား (ဉ) သရဆုံး ပုလ္ိလင်နင့်ှ ရပ်ုစဉတ်သူည။် 

1.11 Declension of neuter nouns ending in –u

(ဉ) သရဆုံး နပုလ္ိလင် ရပ်ုစဉဟ်န်

cakkhu (eye) Singular Plural

Nom. cakkhu cakkhū, cakkhūni

Acc. cakkhuṃ cakkhū, cakkhūni

Voc. cakkhu cakkhū, cakkhūni

The rest is similar to the declension of masculine nouns ending in –u.
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စက္ခ ဧကဝစု် ဗဟုဝစု်

ပထမာ စက္ခ စက္ခ , စက္ခ နိ

ဒုတယိာ စက္ခ ံ စက္ခ , စက္ခ နိ

အာလပ်ု စက္ခ စက္ခ , စက္ခ နိ

ကျနဝိ်ဘတမ်ျား (ဉ) သရဆုံး ပုလ္ိလင်နင့်ှ ရပ်ုစဉတ်သူည။် 

1.12 Declension of feminine nouns ending in –u

(ဉ) သရဆုံး ဣတ္ိထလင်ိ ရပ်ုစဉဟ်န်

dhenu (cow) Singular Plural

Nom. dhenu dhenū, dhenuyo

Acc. dhenuṃ dhenū, dhenuyo

Ins. dhenuyā dhenūhi (dhenūbhi)

Abl. dhenuyā dhenūhi (dhenūbhi)

Dat. dhenuyā dhenūnaṃ

Gen. dhenuyā dhenūnaṃ

Loc. dhenuyā, dhenuyaṃ dhenūsu

Voc. dhenu dhenū, dhenuyo

ဓေနု ဧကဝစု် ဗဟုဝစု်

ပထမာ ရေနု ရေနူ, ရေနရုယာ

ဒုတယိာ ရေနုံ ရေနူ, ရေနရုယာ

တတယိာ ရေနယုာ ရေနဟိူ, (ရေနဘိူ)

ပဉ္စမီ ရေနယုာ ရေနဟိူ, (ရေနဘိူ)

စတတု္ီထ ရေနယုာ ရေနနူံ

ဆဋီ္ဌ ရေနယုာ ရေနနူံ

သတ္တမီ ရေနယုာ, ရေနယုံ ရေနသုူ

အာလပ်ု ရေနု ရေနူ, ရေနရုယာ
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1.13 Declension of masculine nouns ending in –u/–ar

(ဉ/အာ) သရဆုံး ပုလ္ိလင် ရပ်ုစဉဟ်န်

Singular Plural

Nom. satthā satthāro

Acc. satthāraṃ satthāro

Ins. satthārā satthārehi, satthūhi

Abl. satthārā satthārehi, satthūhi

Dat. satthu, satthuno, satthussa satthārānaṃ,satthūnaṃ

Gen. satthu, satthuno, satthussa satthārānaṃ,satthūnaṃ

Loc. satthari satthāresu, satthūsu

Voc. satthā, sattha satthāro

သတ္ထ /သတ္ထရ် ဧကဝစု် ဗဟုဝုစ်

ပထမာ သတ္ထာ သတ္ထာရရာ

ဒုတယိာ သတ္ထာရံ သတ္ထာရရာ

တတယိာ သတ္ထာရာ သတ္ထာရရဟိ, သတ္ထ ဟိ

ပဉ္စမီ သတ္ထာရာ သတ္ထာရရဟိ, သတ္ထ ဟိ

စတတု္ီထ သတ္ထ , သတ္ထ ရနာ, သတ္ထ ဿ သတ္ထာရာနံ, သတ္ထ နံ

ဆဋီ္ဌ သတ္ထ , သတ္ထ ရနာ, သတ္ထ ဿ သတ္ထာရာနံ, သတ္ထ နံ

သတ္တမီ သတ္ထရိ သတ္ထာရရသု, သတ္ထ သု

အာလပ်ု သတ္ထာ, သတ္ထ သတ္ထာရရာ

1.14 Declension of masculine nouns expressing relationships

ပိတ ုသဒ္ဒါ ပုလ္ိလင် ရပ်ုစဉဟ်န်

pitu/pitar (father) Singular Plural

Nom. pitā pitaro

Acc. pitaraṃ pitaro

Ins. pitarā pitarehi, pitūhi

satthu/satthar 

(teacher)
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Abl. pitarā pitarehi, pitūhi

Dat. pitu, pituno, pitussa pitarānaṃ, pitūnaṃ

Gen. pitu, pituno, pitussa pitarānaṃ, pitūnaṃ

Loc. pitari pitaresu, pitūsu

Voc. pitā, pita pitaro

Bhātu (brother) is similarly declined.

ပိတု/ပိတရ် ဧကဝစု် ဗဟုဝစု်

ပထမာ ပိတာ ပိတရရာ

ဒုတယိာ ပိတရံ ပိတရရာ

တတယိာ ပိတရာ ပိတရရဟိ, ပိတဟိူ

ပဉ္စမီ ပိတရာ ပိတရရဟိ, ပိတဟိူ

စတတု္ီထ ပိတု, ပိတရုနာ, ပိတဿု ပိတရာနံ, ပိတနူံ

ဆဋီ္ဌ ပိတု, ပိတရုနာ, ပိတဿု ပိတရာနံ, ပိတနူံ

သတ္တမီ ပိတရိ ပိတရရသု, ပိတသုူ

အာလပ်ု ပိတာ, ပိတ ပိတရရာ

ဘာတ ုသဒ္ဒါ ရပ်ုစဉတ်သူည။် 

1.15 Declension of feminine nouns expressing relationships

မာတ ုသဒ္ဒါ ဣတ္ိထလင်ိ ရပ်ုစဉဟ်န်

mātu/mātar

(mother) Singular Plural

Nom. mātā mātaro

Acc. mātaraṃ mātaro

Ins. mātarā, mātuyā mātarehi, mātūhi

Abl. mātarā, mātuyā mātarehi, mātūhi

Dat. mātu, mātuyā, mātāya
mātarānaṃ, mātūnaṃ, 

mātānaṃ
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Gen. mātu, mātuyā, mātāya

Loc. mātari, mātuyā,mātuyaṃ mātaresu, mātūsu

Voc. mātā, māta, māte mātaro

မာတု/မာတရ် ဧကဝစု် ဗဟုဝုစ်

ပထမာ မာတာ မာတရရာ

ဒုတယိာ မာတရံ မာတရရာ

တတယိာ မာတရာ,မာတယုာ မာတရရဟိ, မာတဟိူ

ပဉ္စမီ မာတရာ,မာတယုာ မာတရရဟိ, မာတဟိူ

စတတု္ီထ မာတု,မာတယုာ,မာတာယ မာတရာနံ,မာတနူံ,မာတာနံ

ဆဋီ္ဌ မာတု,မာတယုာ,မာတာယ မာတရာနံ,မာတနူံ,မာတာနံ

သတ္တမီ မာတရိ, မာတယုာ, မာတယုံ မာတရရသု,မာတသုူ

အာလပ်ု မာတာ,မာတာ,မာရတ မာတရရာ

Dhītu (daughter) and duhitu (daughter) are similarly declined.

ေီတ ုသဒ္ဒါ ဒုဟိတ ုသဒ္ဒါတိ့ုကို အလားတရူပ်ုစဉပ်ါရလ။ 

1.16 Declension of personal pronouns

ပုဂ္ဂလနာမ်စား

The first personal pronoun အမှ သဒ္ဒါ ရပ်ုစဉဟ်န်

amha Singular Plural

Nom. ahaṃ = I mayaṃ, amhe = we

Acc. maṃ, mamaṃ = me amhe,amhākaṃ,no = us

Ins. mayā, me amhehi, no

Abl. mayā amhehi

Dat. mama, mayhaṃ, mamaṃ, me amhaṃ, amhākaṃ, no

Gen. mama, mayhaṃ, mamaṃ, me amhaṃ, amhākaṃ, no

Loc. mayi amhesu

mātarānaṃ, mātūnaṃ, 

mātānaṃ
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အမှ ဧကဝစု် ဗဟုဝစု်

ပထမာ အဟံ မယံ,အရမှ

ဒုတယိာ မံ, မမံ, အရမှ, အမှာကံ, ရနာ

တတယိာ မယာ, ရမ အရမှဟိ, ရနာ

ပဉ္စမီ မယာ အရမှဟိ

စတတု္ီထ မမ, မယှံ, မမံ, ရမ အမံှ, အမှာကံ, ရနာ

ဆဋီ္ဌ မမ, မယှံ, မမံ, ရမ အမံှ, အမှာကံ, ရနာ

သတ္တမီ မယိ အရမှသု

The second personal pronoun

တမှု သဒ္ဒါ ရပ်ုစဉဟ်န်

tumha Singular Plural

Nom. tvaṃ, tuvaṃ = you tumhe = you

Acc. taṃ, tavaṃ, tuvaṃ tumhe, tumhākaṃ, vo

Ins. tvayā, tayā, te tumhehi, vo

Abl. tvayā, tayā tumhehi, vo

Dat. tava, tuyhaṃ, te tumhaṃ, tumhākaṃ, vo

Gen. tava, tuyhaṃ, te tumhaṃ, tumhākaṃ, vo

Loc. tvayi, tayi tumhesu

တမှု ဧကဝစု် ဗဟုဝစု်

ပထမာ တွံ, တဝုံ တရုမှ

ဒုတယိာ တံ, တဝံ, တဝုံ တရုမှ, တမှုာကံ, ရဝါ

တတယိာ တယွာ,တယာ,ရတ တရုမှဟိ၊ ရဝါ

ပဉ္စမီ တယွာ,တယာ တရုမှဟိ၊ ရဝါ

စတတု္ီထ တဝ, တယှံ, ရတ တမံှု, တမှုာကံ, ရဝါ

ဆဋီ္ဌ တဝ, တယှံ, ရတ တမံှု, တမှုာကံ, ရဝါ

သတ္တမီ တယွိ, တယိ တရုမှသု
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1.17 Declension of relative, demonstrative and interrogative pronouns

အညနွး်နာမ်စား, သာေကပပနာမ်စား, အရမးနာမ်စား တိ့ု၏ ရပ်ုစဉဟ်န်

Masculine gender, singular number

ပုလ္ိလင် ဧကဝုစ်

Relative Demonstrative Interrogative

Nom. yo = he, who so = he, that ko = who

Acc.   Yaṃ taṃ kaṃ

Ins.    Yena tena kena

Abl.   yamhā, yasmā tamhā, tasmā kasmā, kismā

Dat.  yassa tassa kassa, kissa

Gen.  yassa tassa kassa, kissa

Loc.  yamhi tamhi, tasmiṃ kamhi, kasmiṃ,

kimhi, kismiṃ

အညနွး်

နာမ်စား

သာေကပပ

နာမ်စား

အဓမး

နာမ်စား

ပထမာ ရယာ ရသာ ရကာ

ဒုတယိာ ယံ တံ ကံ

တတယိာ ရယန ရတန ရကန

ပဉ္စမီ ယမှာ,ယသ္မာ တမှာ,တသ္မာ ကသ္မာ,ကသိ္မာ

စတတု္ီထ ယဿ တဿ ကဿ,ကဿိ

ဆဋီ္ဌ ယဿ တဿ ကဿ,ကဿိ

သတ္တမီ ယမိှ တမိှ,တသ္မိံ ကမိှ,ကသ္မိံ, ကမိှိ, ကသိ္မိံ

Neuter gender, singular number နပုလ္ိလင် ဧကဝုစ်

Relative Demonstrative Interrogative

Nom. yaṃ = that, which taṃ = it, that kim = which

Acc. yaṃ taṃ kim

The rest is similar to the masculine declension.
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အညနွး်

နာမ်စား

သာေကပပ

နာမ်စား

အဓမး

နာမ်စား

ပထမာ ယံ တံ ကံ

ဒုတယိာ ယံ တံ ကံ

ကျနဝိ်ဘတမ်ျား ပုလ္ိလင်နင့်ှရပ်ုစဉတ်သူည။် 

Feminine gender, singular number ဣတ္ိထလင်ိ ဧကဝုစ်

Relative Demonstrative Interrogative

Nom. yā = she, who sā = she, that kā = who

Acc. yaṃ taṃ kaṃ

Ins. yāya tāya kāya

Abl. yāya tāya kāya

Dat. yassā, yāya tassā, tāya kassā, kāya

Gen. yassā, yāya tassā, tāya kassā, kāya

Loc. yassaṃ, yāyaṃ tassaṃ, tāyaṃ kassaṃ, 

kāyaṃ

အညနွး် သာေကပပ အဓမး

 နာမ်စား  နာမ်စား  နာမ်စား

ပထမာ ယာ သာ ကာ

ဒုတယိာ ယံ တံ ကံ

တတယိာ ယာယ တာယ ကာယ

ပဉ္စမီ ယာယ တာယ ကာယ

စတတု္ီထ ယဿာ,ယာယ တဿာ,တာယ ကဿာ,ကာယ

ဆဋီ္ဌ ယဿာ,ယာယ တဿာ,တာယ ကဿာ,ကာယ

သတ္တမီ ယဿံ,ယာယံ တဿ,ံ တာယံ ကဿံ,ကာယံ

m[a[skao -nqreuh



Pāli Primer 15 Language Guide

Masculine gender, plural number ပုလ္ိလင် ဗဟုဝုစ်

Relative Demonstrative Interrogative

Nom. ye = they, who te = they, those ke = who

Acc. ye te ke

Ins. yehi tehi kehi

Abl. yehi tehi kehi

Dat. yesaṃ (yesānaṃ) tesaṃ (tesānaṃ)
kesaṃ

(kesānaṃ)

Gen. yesaṃ (yesānaṃ) tesaṃ (tesānaṃ)
kesaṃ

(kesānaṃ)

Loc. yesu tesu kesu

အညနွး်

နာမ်စား

သာေကပပ

နာမ်စား

အဓမး

နာမ်စား

ပထမာ ရယ ရတ ရက

ဒုတယိာ ရယ ရတ ရက

တတယိာ ရယဟိ ရတဟိ ရကဟိ

ပဉ္စမီ ရယဟိ ရတဟိ ရကဟိ

စတတု္ီထ ရယသံ(ရယသာနံ) ရတသံ(ရတသာနံ) ရကသံ 

(ရကသာနံ)

ဆဋီ္ဌ ရယသံ(ရယသာနံ) ရတသံ(ရတသာနံ) ရကသံ 

(ရကသာနံ)

သတ္တမီ ရယသု ရတသု ရကသု

Neuter gender, plural number နပုလ္ိလင် ဗဟုဝုစ်

Relative Demonstrative Interrogative

Nom. yāni, ye = those,which tāni, te = those kāni, ke = 

which

Acc. yāni, ye tāni, te kāni, ke
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The rest is similar to the masculine declension.

အညနွး် သာေကပပ အဓမး

နာမ်စား နာမ်စား နာမ်စား

ပထမာ ယာနိ,ရယ တာနိ,ရတ ကာနိ,ရက

ဒုတယိာ ယာနိ,ရယ တာနိ,ရတ ကာနိ,ရက

ကျနဝိ်ဘတမ်ျား ပုလ္ိလင်နင့်ှရပ်ုစဉတ်သူည။် 

Feminine gender, plural number ဣတ္ိထလင်ိ ဗဟုဝုစ်

Relative Demonstrative Interrogative

Nom. yā,yāyo = they,who tā,tāyo = they,those kā, kāyo = 

who

Acc. yā, yāyo tā, tāyo kā, kāyo

Ins. yāhi tāhi kāhi

Abl. yāhi tāhi kāhi

Dat. yāsaṃ (yāsānaṃ) tāsaṃ (tāsānaṃ) kāsaṃ

(kāsānaṃ)

Gen. yāsaṃ (yāsānaṃ) tāsaṃ (tāsānaṃ) kāsaṃ

(kāsānaṃ)

Loc. yāsu tāsu kāsu

အညနွး် သာေကပပ အဓမး

နာမ်စား နာမ်စား နာမ်စား

ပထမာ ယာ,ယာရယာ တာ,တာရယာ ကာ,ကာရယာ

ဒုတယိာ ယာ,ယာရယာ တာ,တာရယာ ကာ,ကာရယာ

တတယိာ ယာဟိ တာဟိ ကာဟိ

ပဉ္စမီ ယာဟိ တာဟိ ကာဟိ

စတတု္ီထ ယာသံ(ယာသာနံ) တာသံ(တာသာနံ) ကာသံ

(ကာသာနံ)

ဆဋီ္ဌ ယာသံ(ယာသာနံ) တာသံ(တာသာနံ) ကာသံ

(ကာသာနံ)
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သတ္တမီ ယာသု တာသု ကာသု

1.18 Declension of adjectives ending in –vantu and –mantu

ဝန္တ  , မန္တ  အဆုံးရိှဓသာ ဝိဓသသနပုဒ်တိ့ု၏ ရပ်ုစဉပံု်

Attributive adjectives ending in –vantu and –mantu can be declined 

in all three genders.  They agree with the nouns they qualify in gender, 

number and case.

ဝန္တ , မန္တ  အဆုံးရိှရသာ ဝရိသသန ပုဒ်တိ့ုကို လင်ိသံုးပါးပဖင့်ရပ်ုစဉန်ိုင်သည။်

ထိုဝိရသသနပုဒ်တိ့ုသည ်သိရသသျပုဒ်နင့်ှ လင်ိ,ဝဘိတ်,ဝုစ ်တညူရီ၏။

Masculine gender ပုလ္ိလင်

guṇavant (virtuous) Singular Plural

Nom. guṇavā, guṇavanto guṇavanto, guṇavantā

Acc. guṇavantaṃ guṇavanto, guṇavante

Ins. guṇavatā, guṇavantena guṇavantehi 

(guṇavantebhi)

Abl. guṇavatā, guṇavantamhā, guṇavantehi 

guṇavantasmā (guṇavantebhi)

Dat. guṇavato, guṇavantassa guṇavantaṃ, 

guṇavantānaṃ

Gen. guṇavato, guṇavantassa guṇavantaṃ, 

guṇavantānaṃ

Loc. guṇavati, guṇavante, guṇavantesu

guṇavantamhi, guṇavantasmiṃ

Voc. guṇavā, guṇava, guṇavanta guṇavanto, guṇavantā

Note the similarities of this declension to the declension of the present

participle masculine gender ending in –nta (2.4). Adjectives ending 

in –mantu are declined as cakkhumā, cakkhumanto etc.

န္တ အဆုံးရိှရသာ ပစ္စ ပ္ပ နက်တိ ်ပုလ္ိလင်နင့်ှ ရပ်ုစဉတ်သူညက်ို သတပိပုပါ။

မန္တ-အဆုံးရိှရသာ ပုဒ်များကို စက္ခ မာ, စက္ခ မရန္တာ စသညပ်ဖင့်ရပ်ုစဉပ်ါ။
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ဂုဏဝန္တ ဧကဝစု် ဗဟုဝုစ်

ပထမာ ဂုဏဝါ,ဂုဏဝရန္တာ ဂုဏဝရန္တာ,ဂုဏဝန္တာ

ဒုတယိာ ဂုဏဝန္ံတ ဂုဏဝရန္တာ,ဂုဏဝရန္တ

တတယိာ ဂုဏဝတာ,ဂုဏဝရန္တန ဂုဏဝရန္တဟိ (ဘိ)

ပဉ္စမီ ဂုဏဝတာ,ဂုဏဝန္တမှာ,ဂုဏဝန္တသ္မာ ဂုဏဝရန္တဟိ (ဘိ)

စတတု္ီထ ဂုဏဝရတာ,ဂုဏဝန္တဿ ဂုဏဝန္ံတ, ဂုဏဝန္တာနံ

ဆဋီ္ဌ ဂုဏဝရတာ,ဂုဏဝန္တဿ ဂုဏဝန္ံတ, ဂုဏဝန္တာနံ

သတ္တမီ ဂုဏဝတိ,ဂုဏဝရန္တ,ဂုဏဝန္တမိှ, ဂုဏဝရန္တသု

ဂုဏဝန္တသ္မိံ

အာလပ်ု ဂုဏဝါ,ဂုဏဝ,ဂုဏဝန္တ ဂုဏဝရတာ, ဂုဏဝန္တာ

Neuter gender နပုလ္ိလင်

guṇavant (virtuous) Singular Plural

Nom. guṇavantaṃ guṇavantāni

Acc. guṇavantaṃ guṇavantāni

The rest is similar to the declension of masculine adjectives ending 

in –vantu and –mantu.

ဂုဏဝန္တ ဧကဝစု် ဗဟုဝစု်

ပထမာ ဂုဏဝန္ံတ ဂုဏဝန္တာနိ

ဒုတယိာ ဂုဏဝန္ံတ ဂုဏဝန္တာနိ

Feminine gender ဣတ္ိထလင်ိ

Guṇavatī/guṇavantī and cakkhumatī/cakkhumantī are the feminine 

forms of the adjectives ending in –vantu and –mantu. 

They are declined like kumārī, i.e. feminine nouns ending in –ī (1.8).

ဂုဏဝတီ/ဂုဏဝန္ီတ နင့်ှ စက္ခ မတီ/စက္ခ မန္ီတ တိ့ုသည ်ဝန္တ , မန္တ  အဆုံးရိှရသာ 

ဣတ္ိထလင်ိ များပဖစက်ကသည၊် ကမုာရီနင့်ှရပ်ုစဉဟ်နတ်သူည။် 

(ဤ) သရဆုံး ဣတ္ိထလင်ိ (၁.၈) တင်ွ ပပနက်ကည့်ပါ။
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1.19 Declension of pronominal adverbs ကကယိာဝိဓသသနများ

Relative Demonstrative Interrogative

yattha - where tattha - there kattha - where

yatra - where tatra - there kutra - where

yato - whence, where tato -thence,therefore kuto - whence

yathā - how, tathā -in that manner kathaṃ - how

in what manner tasmā - therefore kasmā - why

yasmā - because tadā - then kadā - when

yadā - when tena - there

yena - where tāva - so long/far

yāva - how long/far

ယတ္ထ= အကကင်အရပ်၌ တတ္ထ=ထိုအရပ်၌ ကတ္ထ=အဘယအ်ရပ်၌

ယကတ=အကကင်အရပ်၌ တကတ=ထိုအရပ်၌ ကကုတ=အဘယအ်ရပ်၌

ယရတာ=အကကင်အရပ်မှ တရတာ=ထိုမှ ကရုတာ=အဘယအ်ရပ်မှ

ယထာ=အကကင်ကဲ့သ့ုိ တထာ=ထိုကဲ့သ့ုိ ကထ=ံ အဘယသ့ုိ်

ယသ္မာ=အကကင်ရကကာင့် တသ္မာ=ထိ့ုရကကာင့် ကသ္မာ=အဘယရ်ကကာင့်

ယဒါ=အကကင်အခါ၌ တဒါ=ထိုအခါ၌ ကဒါ=အဘယအ်ခါ၌

ရယန= အကကင်ရကကာင့် ရတန= ထိ့ုရကကာင့်

ယာဝ=အကကင်မျှရလာက် တာဝ=ထိုမျှရလာက်
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2. Grammar: Verbs

2.1 Present Tense, Active Voice ပစ္စ ပ္ပနက်ာလ, ကတ္တား

pacati (cooks) Singular Plural

Third Person pacati pacanti

Second Person pacasi pacatha

First Person pacāmi pacāma

ပစတ ိ(ချက၏်) ဧကဝစု် ဗဟုဝစု်

ပဌမပုရိသ် (နာမ) ပစတိ ပစန္ိတ

မဇ္စျမိပုရိသ် (တမှု) ပစသိ ပစထ

ဉတ္တမပုရိသ် (အမှ) ပစာမိ ပစာမ

coreti/corayati (steals) Singular Plural

Third Person coreti/corayati corenti/corayanti

Second Person coresi/corayasi coretha/corayatha

First Person coremi/corayāmi corema/corayāma

ဓစာဓရတ ိ(ခိုး၏) ဧကဝစု် ဗဟုဝုစ်

ပဌမ ရစာရရတ/ိရစာရယတိ ရစာရရန္ိတ/ရစာရယန္ိတ

မဇ္စျမိ ရစာရရသိ/ရစာရယသိ ရစာရရထ/ရစာရယထ

ဉတ္တမ ရစာရရမိ/ရစာရယာမိ ရစာရရမ/ရစာရယာမ

kiṇāti (buys) Singular Plural

Third Person kiṇāti kiṇanti

Second Person kiṇāsi kiṇātha

First Person kiṇāmi kiṇāma

ကဏိာတ ိ(ဝယ၏်) ဧကဝစု် ဗဟုဝစု်

ပဌမ ကဏိာတိ ကဏိန္ိတ
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မဇ္စျမိ ကဏိာသိ ကဏိာထ

ဉတ္တမ ကဏိာမိ ကဏိာမ

karoti (does) Singular Plural

Third Person karoti karonti

Second Person karosi karotha

First Person karomi karoma

ကဓရာတ ိ(ပပု၏/လပ်ု၏) ဧကဝစု် ဗဟုဝစု်

ပဌမ ကရရာတိ ကရရာန္ိတ

မဇ္စျမိ ကရရာသိ ကရရာထ

ဉတ္တမ ကရရာမိ ကရရာမ

atthi (is) Singular Plural

Third Person atthi santi

Second Person asi attha

First Person asmi/amhi asma/amha

အတ္ိထ (ရိှ၏/ပဖစ၏်) ဧကဝစု် ဗဟုဝစု်

ပဌမ အတ္ိထ သန္ိတ

မဇ္စျမိ အသိ အတ္ထ

ဉတ္တမ အသ္ိမ/အမိှ အသ္မ/အမှ

2.2 Future Tense အနာဂတက်ာလ

pacati (cooks) Singular Plural

Third Person pacissati pacissanti

Second Person pacissasi pacissatha

First Person pacissāmi pacissāma
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ပစတိ ဧကဝစု် ဗဟုဝစု်

ပဌမ ပစဿိတိ ပစဿိန္ိတ

မဇ္စျမိ ပစဿိသိ ပစဿိထ

ဉတ္တမ ပစဿိာမိ ပစဿိာမ

coreti (steals) Singular Plural

Third Person coressati coressanti

Second Person coressasi coressatha

First Person coressāmi coressāma

ဓစာဓရတိ ဧကဝစု် ဗဟုဝစု်

ပဌမ ရစာရရဿတိ ရစာရရဿန္ိတ

မဇ္စျမိ ရစာရရဿသိ ရစာရရဿထ

ဉတ္တမ ရစာရဿာမိ ရစာရရဿာမ

kiṇāti (buys) Singular Plural

Third Person kiṇissati kiṇissanti

Second Person kiṇissasi kiṇissatha

First Person kiṇissāmi kiṇissāma

ကဏိာတိ ဧကဝစု် ဗဟုဝစု်

ပဌမ ကဏိဿိတိ ကဏိဿိန္ိတ

မဇ္စျမိ ကဏိဿိသိ ကဏိဿိထ

ဉတ္တမ ကဏိဿိာမိ ကဏိဿိာမ

karoti (does) Singular Plural

Third Person karissati karissanti

Second Person karissasi karissatha

First Person karissāmi karissāma
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ကဓရာတိ ဧကဝစု် ဗဟုဝစု်

ပဌမ ကရိဿတိ ကရိဿန္ိတ

မဇ္စျမိ ကရိဿသိ ကရိဿထ

ဉတ္တမ ကရိဿာမိ ကရိဿာမ

Special cases:

• āgacchati: āgamissati အာဂစ္ဆတိ- အာဂမိဿတိ

• gacchati: gamissati ဂစ္ဆတိ- ဂမိဿတိ

• tiṭṭhati: ṭhassati တဋိ္ဌတိ- ဌဿတိ

• dadāti: dadissati, dassati ဒဒါတ-ိ ဒဒိဿတ,ိ ဒဿတိ

2.3 Past Tense အတတိက်ာလ

pacati (cooks) Singular Plural

Third Person apaci, paci apaciṃsu, paciṃsu

Second Person apaci, paci apacittha, pacittha

First Person apaciṃ, paciṃ apacimha, pacimha

ပစတိ ဧကဝစု် ဗဟုဝစု်

ပဌမ အပစိ, ပစိ အပစိံသု, ပစိံသု

မဇ္စျမိ အပစိ, ပစိ အပစတိ္ထ, ပစတိ္ထ

ဉတ္တမ အပစိံ, ပစိံ အပစိံမှ, ပစမှိ

coreti (steals) Singular Plural

Third Person coresi, corayi coresuṃ, corayiṃsu

Second Person coresi corayitha

First Person coresiṃ, corayiṃ corayimha

 

ဓစာဓရတိ ဧကဝစု် ဗဟုဝုစ်

ပဌမ ရစာရရသိ, ရစာရယိ ရစာရရသံု, ရစာရယိံသု
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မဇ္စျမိ ရစာရရသိ ရစာရယထိ

ဉတ္တမ ရစာရရသိံ, ရစာရယိံ ရစာရယမှိ

kiṇāti (buys) Singular Plural

Third Person akiṇi, kiṇi akiṇiṃsu, kiṇiṃsu

Second Person akiṇi, kiṇi akiṇittha, kiṇittha

First Person akiṇiṃ, kiṇiṃ akiṇimha, kiṇimha

ကဏိာတိ ဧကဝစု် ဗဟုဝစု်

ပဌမ အကဏိိ, ကဏိိ အကဏိိံသု, ကဏိိံသု

မဇ္စျမိ အကဏိိ, ကဏိိ အကဏိတိ္ထ, ကဏိတိ္ထ

ဉတ္တမ အကဏိိံ, ကဏိိံ အကဏိမှိ, ကဏိမှိ

Special cases:

• āgacchati: āgacchi, āgamāsi အာဂစ္ဆတိ= အာဂစ္ိဆ, အာဂမာသိ

• ādadāti: ādiyi အာဒဒါတိ= အာဒိယိ

• gacchati: agacchi, agami ဂစ္ဆတိ= အဂစ္ိဆ, အဂမိ

• dadāti: adadi, adāsi ဒဒါတ=ိ အဒဒိ, အဒါသိ

2.4 The Present Participle ပစ္စ ပ္ပနက်တိ်

Present participles function as adjectives and agree in gender, number 

and case with the nouns they qualify. The masculine and neuter 

genders are formed by adding –nta/māna to the verbal base. 

They are declined like –a ending nouns in the masculine and neuter.

ပစ္စ ပ္ပနက်တိသ်ည ်နာမဝရိသသန သရဘာကို ရဆာင်ရသာရကကာင့် ယင်းနင့်ှ 

ဆကစ်ပ်ရသာ နာမ်ပုဒ်နင့်ှ လင်ိ,ဝစု်,ဝဘိတ ်အားပဖင့်တညူရီ၏။

န္တ / မာန ဆကထ်ားရသာ ပစ္စ ပ္ပနက်တိမ်ျားကို ပုလ္ိလင်၌ အ-သရဆုံး (ရဒဝ) 

ကဲ့သ့ုိ၎င်း၊ နပုလ္ိလင်၌ အ-သရဆုံး (စတိ္တ) ကဲ့သ့ုိ၎င်း ရပ်ုစဉရ်၏။ 

အဓပခပပုပါဠိသဒ္ဒါ နှာ-၁၁၃, ပါဠဓိဗာေ ိနှာ-၇၁ တငွ ်အကျယဓ်လလ့ာနုိငသ်ည်။
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• kiṇāti: kiṇanta / kiṇamāna ကဏိာတိ- ကဏိန္တ / ကဏိမာန

• coreti: corenta / corayamāna ရစာရရတိ- ရစာရရန္တ / ရစာရမာန

• pacati: pacanta / pacamāna ပစတိ- ပစန္တ / ပစမာန

The feminine gender is formed by adding –ntī/mānā to the verbal base.

When –ntī is added, the present participle feminine is declined like 

feminine nouns ending in –ī. When –mānā is added, it is declined like 

feminine nouns ending in –ā.

ဣတ္ိထလင်ိ၌ 'န္တ' ဆကထ်ားရသာ ပစ္စ ပ္ပနက်တိက်ို 'ဤ' ပစ္စညး်ထပ်ဆက၍် -န္ီတ ဟု

တညပ်ပီးရနာက၊်'ဤ-သရဆုံး 'နဒီ' ကဲ့သ့ုိ၎င်း၊ 'မာန' ဆကထ်ားရသာ ပစ္စ ပ္ပနက်တိက်ို

အာ' ပစ္စညး်ထပ်ဆက၍် အာ-သရဆုံး ကညာ ကဲ့သ့ုိ၎င်းရပ်ုစဉရ်၏။ 

• kiṇāti: kiṇantī / kiṇamānā ကဏိာတိ= ကဏိန္ီတ / ကဏိမာနာ

• coreti: corentī / corayamānā ရစာရရတိ= ရစာရရန္ီတ / ရစာရယမာနာ

• pacati: pacantī / pacamānā ပစတိ= ပစန္ီတ / ပစမာနာ

2.5 The Past Participle အတတိက်တိ်

Past participles are mostly formed by added –ta to the root with or 

without the connecting vowel –i–.

Past participles have a passive meaning when they are formed from 

transitive verbs, but from intransitive verbs they have an active meaning.

They are declined in the three genders, as –a ending nouns in the

masculine and the neuter, and –ā ending nouns in the feminine.

 

ောတ၏်အဆုံးကို 'ဣ'သရရပပာင်း၍၎င်း, မရပပာင်းပဲ၎င်း 'တ' ပစ္စညး်

ဆကထ်ားရသာပံုစသံည ်အတကိက်တိပ်ဖစသ်ည။်

သကမ္မကောတမှ် ပပုလပ်ုရရိှရသာ အတတိက်တိသ်ည ်ကမ္မဝါကျ ( Passive)

သရဘာကိုရဆာင်၏။ အကမ္မကောတမှ် ပပုလပ်ုရရိှရသာ အတတိက်တိသ်ည်

ကတ္တ ဝါကျ (Active ) သရဘာကိုရဆာင်၏။
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အတတိက်တိက်ို (ပု)၌ အ-သရဆုံး ရဒဝ ကသ့ုိဲ၎င်း၊ (န)၌ အ-သရဆုံး စတိ္တ

ကဲ့သ့ုိ၎င်း၊ (ဣ)၌ အာ-သရဆုံး ကညာ ကဲ့သ့ုိ၎င်း လင်ိသံုးပါးရပ်ုစဉရ်၏။

အဓပခပပုပါဠိသဒ္ဒါ နှာ-၉၁ တငွ ်အကျယဓ်လလ့ာနုိငပ်ါသည်။ 

• āmasati: āmasita, āmaṭṭha အာမသတ ိ- အာမသိတ, အာမဋ္ဌ

• ārabhati: āraddha အာရဘတ ိ- အာရဒ္ဓ

• āsiñcati: āsitta အာသိဉ္စတ ိ- အာသိတ္တ

• karoti: kata ကရရာတ ိ- ကတ

• kasati: kasita, kaṭṭha ကသတ ိ- ကသိတ, ကဋ္ဌ

• kiṇāti: kīta ကဏိာတ ိ- ကတီ

• kujjhati: kuddha ကဇု္စျတ ိ- ကဒု္ဓ

• khipati: khitta ခပိတ ိ- ခတိ္တ

• gacchati: gata ဂစ္ဆတ ိ- ဂတ

• gaṇhāti: gahita ဂဏာှတ ိ- ဂဟိတ

• cavati: cuta စဝတ ိ- စတု

• coreti: corita ရစာရရတ ိ- ရစာရိတ

• chindati: chinna ဆနိ္ဒတ ိ- ဆနိ္န

• jānāti: ñāta ဇာနာတ ိ- ဉာတ

• ḍasati: daṭṭha ဍသတ ိ- ဒဋ္ဌ

• tarati: tiṇṇa တရတ ိ- တဏိ္ဏ

• tiṭṭhati: ṭhita တဋိ္ဌတ ိ- ဌိတ

• dadāti: dinna ဒဒါတ ိ- ဒိန္န

• dhovati: dhovita, dhota ရောဝတ ိ- ရောဝိတ, ရောတ

• nayati/neti: nīta နယတ ိ- ရနတိ, နတီ

• nikkhamati: nikkhanta နကိ္ခမတ ိ- နကိ္ခန္တ

• pacati: pacita, pakka ပစတ ိ- ပစတိ, ပက္က

• pajahati: pahīna ပဇဟတ ိ- ပဟီန

• pavisati: paviṭṭha ပဝသိတ ိ- ပဝိဋ္ဌ

• passati: diṭṭha ပဿတ ိ- ဒိဋ္ဌ

• pasīdati: pasanna ပသီဒတ ိ- ပသန္န

• pāpuṇāti: patta ပါပုဏာတိ- ပတ္တ
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• pivati: pīta ပိဝတ ိ- ပီတ

• pucchati: pucchita, puṭṭha ပုစ္ဆတ ိ- ပုစ္ိဆတ, ပုဋ္ဌ

• phusati: phuṭṭha ဖုသတ ိ- ဖုဋ္ဌ

• bhavati: bhūta ဘဝတ ိ- ဘူတ

• bhindati: bhinna ဘိန္ဒတ ိ- ဘိန္န

• bhuñjati: bhuñjita, bhutta ဘုဉ္ဇတ ိ- ဘုဉ္ိဇတ, ဘုတ္တ

• mināti: mita မိနာတ ိ- မိတ

• muñcati: mutta မုဉ္စတ ိ- မုတ္တ

• labhati: labhita, laddha လဘတ ိ- လဘိတ, လဒ္ဒ

• vapati: vutta ဝပတ ိ- ဝုတ္တ

• vasati: vuttha ဝသတ ိ- ဝုတ္ထ

• vippakirati: vippakiṇṇa ဝပိ္ပကရိတိ- ဝိပ္ပကဏိ္ဏ

• vivarati: vivaṭa ဝဝိရတ ိ- ဝိဝဋ

• suṇāti: suta သုဏာတ ိ- သုတ

• hanati: hata ဟနတ ိ- ဟတ

• harati: haṭa ဟရတ ိ- ဟဋ

2.6 The Future Passive Participle ကစိ္စကတိ်

The future passive participle is formed by adding –tabba/–anīya to 

the base of the verb;–tabba is mostly added with the connecting vowel –i–.

These participles are declined like -a ending nouns in the masculine and 

neuter genders, and like ā ending nouns in the feminine.

ောတ၏်ရနာက၌် တဗ္ဗ / အနယီ ပစ္စညး်များသကထ်ားရသာပံုစသံည ်ကစိ္စကတိ်

ပဖစသ်ည။် (အ၊အာ၊ဩ သရဆုံးရသာ ောတမ်ျားသ့ုိ)တဗ္ဗ ပစ္စညး်ဆကရ်သာအခါ

အဆုံးသရများကိုရချပပီး 'ဣ' သရခ၍ံ ဆကရ်၏။ 

ကစိ္စကတိက်ို ရပ်ုစဉရ်ာ၌ အ-သရဆုံး (ပု,န) ကဲ့သ့ုိ၎င်း၊ အာ-သရဆုံး (ဣ)

ကသ့ုိဲ၎င်း ရပ်ုစဉရ်၏။

အဓပခပပုပါဠိသဒ္ဒါ နှာ-၁၀၃ တငွ ်အကျယ ်ဓလလ့ာနုိငပ်ါသည်။ 
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• karoti: kātabba / karaṇīya

• pacati: pacitabba / pacanīya

• bhuñjati: bhuñjitabba / bhojanīya

ကရရာတ-ိ ကာတဗ္ဗ / ကရဏယီ

ပစတ ိ- ပစတိဗ္ဗ / ပစနယီ

ဘုဉ္ဇတ ိ- ဘုဉ္ိဇတဗ္ဗ / ရဘာဇနယီ

2.7 The Causative ကာရိတက်ကယိာ

Causative verbs are formed by adding –e/–aya/–āpe/–āpaya to 

the root or verbal base. Sometimes the vowel in the root is strengthened 

when the suffixes are added. Verbal bases ending in –e/–aya invariably

take the suffixes –ape/–āpaya to form the causative.

ောတ်/တညပု်ဒ်များသ့ုိ  ဧ,အယ,အာရပ,အာပယ ဆကထ်ားရသာပံုစသံည ်

ကာရိတက်ကယိာ၏ ပံုစ ံပဖစသ်ည။်

ထိုပစ္စညး်ရလးမျ ိုးတင်ွ 'ဧ,အယ' သည ်တစုံပဖစ်'၊ 'အာရပ,အာပယ' သည ်

တစုံပဖစသ်ည် အဓပခပပုပါဠသိဒ္ဒါ နှာ- ၁၂၁ 

• karoti: kāreti / kārāpayati  

• kiṇāti: kiṇāpeti / kiṇāpayati

• coreti: corāpeti / corāpayati

• dadāti/deti: dāpeti / dāpayati

• pacati: pāceti / pācayati / pacāpeti / pācāpayati

• bhuñjati: bhojeti / bhojāpeti

ကရရာတ-ိ ကာရရတ ိ/ ကာရာပယတိ

ကဏိာတိ- ကဏိာရပတ ိ/ ကဏိာပယတိ

ရစာရရတ-ိ ရစာရာရပတ ိ/ ရစာရာပယတိ

ဒဒါတ/ိရဒတ ိ- ဒါရပတ ိ/ ဒါပယတိ

ပစတိ- ပါရစတ ိ/ ပါစယတ ိ/ ပစာရပတ ိ/ ပါစာပယတိ

ဘုဉ္ဇတ ိ- ရဘာရဇတ ိ/ ရဘာဇာရပတိ
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2.8 The Potential Mood (Optative) (သတ္တမီ)

pacati (cooks) Singular Plural

Third Person paceyya paceyyuṃ

Second Person paceyyāsi paceyyātha

First Person paceyyāmi paceyyāma

အဓပခပပုပါဠိသဒ္ဒါ နှာ- ၄၅ တငွ ်အကျယရ်ှုပါ။  

ပစတိ ဧကဝစု် ဗဟုဝစု်

ပဌမ ပရစယျ ပရစယျုံ

မဇ္စျမိ ပရစယျာသိ ပရစယျာထ

ဉတ္တမ ပရစယျာမိ ပရစယျာမ

 

2.9 The Imperative Mood (ပဉ္စမီ)

pacati (cooks) Singular Plural

Third Person pacatu pacantu

Second Person paca, pacāhi pacatha

First Person pacāmi pacāma

အဓပခပပုပါဠိသဒ္ဒါ နှာ- ၃၁ တငွ ်အကျယရ်ှုပါ။

ပစတိ ဧကဝစု် ဗဟုဝစု်

ပဌမ ပစတု ပစန္တ

မဇ္စျမိ ပစ, ပစာဟိ ပစထ

ဉတ္တမ ပစာမိ ပစာမ

2.10 The Absolutive (Gerund or Indeclinable Participle)

ပုဗ္ဗကာလကတိ ်(အဓပခပပုပါဠသိဒ္ဒါ နှာ-၇၅ တငွ ်အကျယရ်ှုပါ။

• āgacchati: āgantvā, āgamma အာဂစ္ဆတိ- အာဂန္တွာ, အာဂမ္မ

• ādadāti: ādāya အာဒဒါတိ- အာဒါယ
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• āruhati: āruyha အာရဟုတိ- အာရယုှ

• uṭṭhahati: uṭṭhahitvā, uṭṭhāya ဉဋ္ဌဟတိ- ဉဋ္ဌဟိတာွ, ဉဋ္ဌာယ

• oruhati: oruyha ဩရဟုတိ- ဩရယုှ

• karoti: katvā ကရရာတိ- ကတာွ

• kiṇāti: kiṇitvā ကဏိာတိ- ကဏိတိာွ

• gacchati: gantvā ဂစ္ဆတိ- ဂန္တွာ

• gaṇhāti: gaṇhitvā, gahetvā ဂဏာှတိ- ဂဏှိတာွ, ဂရဟတာွ

• coreti: coretvā ရစာရရတိ- ရစာရရတာွ

• jānāti: jānitvā, ñatvā ဇာနာတိ- ဇာနတိာွ, ဉတာွ

• tiṭṭhati: ṭhatvā တဋိ္ဌတိ- ဋ္ဌတာွ

• dadāti: daditvā, datvā ဒဒါတ-ိ ဒဒိတာွ, ဒတာွ

• nahāyati: nahāyitvā, nahātvā နဟာယတိ- နဟာယတိာွ, နာှတာွ

• nikkhamati: nikkhamitvā, နကိ္ခမတိ- နကိ္ခမိတာွ, နကိ္ခမ္မ

    nikkhamma

• pacati: pacitvā ပစတိ- ပစတိာွ

• pajahati: pajahitvā, pahāya ပဇဟတိ- ပဇဟိတာွ, ပဟာယ

• passati: passitvā, disvā ပဿတိ- ပဿတိာွ, ဒိသွာ

• pāpuṇāti/pappoti: ပါပုဏာတိ/ပရပ္ပါတ ိ-

  pāpuṇitvā, patvā ပါပုဏတိာွ, ပတာွ

• bhuñjati: bhuñjitvā, bhutvā ဘုဉ္ဇတိ- ဘုဉ္ိဇတာွ, ဘုတာွ

• suṇāti: suṇitvā, sutvā သုဏာတိ- သုဏတိာွ, သုတာွ

• hanati: hanitvā, hantvā ဟနတိ- ဟနတိာွ, ဟန္တွာ

• hoti: hutvā ရဟာတ ိ- ဟုတာွ

2.11 The Infinitive ဣစ္ဆတ္ထကတိ ်

အဓပခပပုပါဠိသဒ္ဒါ နှာ-၈၄ တငွ ်အကျယရ်ှုပါ။ 

• karoti: kātuṃ ကရရာတ ိ- ကာတုံ

• kiṇāti: kiṇituṃ ကဏိာတ ိ- ကဏိတိုံ

• gacchati: gantuṃ ဂစ္ဆတ ိ- ဂန္တ ံ
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• gaṇhāti: gaṇhituṃ, gahetuṃ ဂဏာှတ ိ- ဂဏှိတုံ , ဂရဟတုံ

• coreti: coretuṃ ရစာရရတ ိ- ရစာရရတုံ

• jānāti: ñātuṃ ဇာနာတ ိ- ဉာတုံ

• tiṭṭhati: ṭhātuṃ တဋိ္ဌတ ိ- ဋ္ဌာတုံ

• dadāti: dātuṃ ဒဒါတ ိ- ဒါတုံ

• pacati: pacituṃ ပစတ ိ- ပစတိုံ

• pivati: pivituṃ, pātuṃ ပိဝတ ိ- ပိဝိတုံ, ပါတုံ

• suṇāti: suṇituṃ, sotuṃ သုဏာတ ိ- သုဏတိုံ, ရသာတုံ
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3. Vocabulary

3.1 The Pāli Alphabet ပါဠအိက္ခရာများ

Vowels သရများ

a, ā, i, ī, u, ū, e, o အ, အာ, ဣ, ဤ, ဉ, ဦ, ဧ, ဩ

Consonants ဗျညး်များ

Gutturals k, kh, g, gh, ṅ

Palatals c, ch, j, jh, ñ

Cerebrals ṭ, ṭh, ḍ, ḍh, ṇ

Dentals t, th, d, dh, n

Labials p, ph, b, bh, m

Miscellaneous y, r, l, v, s, h, ḷ, ṃ

ကဏ္ဍဇ က , ခ , ဂ , ဃ, င

တာလဇု စ , ဆ , ဇ , စျ , ဉ
မုဒ္ဓဇ ဋ , ဌ , ဍ , ဎ , ဏ

ဒန္တဇ တ , ထ , ဒ , ေ , န

ဩဋ္ဌဇ ပ , ဖ , ဗ , ဘ , မ

အဝဂ်ဗျညး် အဝဂ် ယ , ရ , လ , ဝ , သ , ဟ , ဠ , အံ

3.2 Abbreviations သဓကေတလက္ခဏာ

adj. adjective. နာမဝရိသသန (နာဝိ)

adv. adverb. ကကယိာဝရိသသန (ကကဝိိ)

conj. conjunction. သမ္ဗန္ဓ (သံ)

f. feminine noun. ဣတ္ိထလင်ိ (ဣ)

ind. indeclinable. နပိါတပု်ဒ် နင့်ှ ဉပသာရပုဒ် (အဗျယပုဒ်) (ဗျ)

m. masculine noun. ပုလ္ိလင် (ပု)

n. neuter noun. နပုလ္ိလင် (န)

pron. pronoun. နာမ်စား

v. verb. ကကယိာ (ကကိ)

ဝဂ်ဗျညး်
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A

akusala (n.) အကသုလ (န) အကသုိုလ်, မရကာင်းပခင်း, 

evil, demerit. မလမိ္မာပခင်း

akkosati (v.) scolds. အရက္ကာသတ ိ(ကကိ) ဆရဲရး၏

akkhi (n.) eye. အက္ိခ (န) မျကစ်ိ

aggi (m.) fire. အဂ္ိဂ (ပု) မီး

aṅguli (f.) finger. အဂဂုလ ိ(ဣ) လကရ်ချာင်း, ရပခရချာင်း

acci (n.) flame. အစ္ိစ (န/ဣ) မီးလျှ,ံ မီးရတာက်

aja (m.) goat. အဇ (ပု) ဆတိ်

ajja (ind.) today. အဇ္ဇ (ဗျ) ယရန့

aṭavi (f.) forest. အဋဝ ီ(ဣ) ရတာ 

aṭṭhi (n.) bone, seed. အဋိ္ဌ (န) အရိုး

atithi (m.) guest. အတထိ ိ(ပု) ဧည့်သည်

atthaññū (m.) အတ္ထညူ (ပု) အနကက်ိုသိတကသူ်

benevolent person.

atthi (v.) verb to be,is. အတ္ိထ (ကကိ) ရိှသည,် ပဖစသ်ည်

addhā (ind. adv.) အဒ္ဓါ (ဗျ, ကကဝိိ) စင်စစ်

certainly, indeed.

adhigacchati (v.) အေဂိစ္ဆတ ိ(ကကိ) သိ၏, ရ၏, ရရာက၏် 

understands, attains.

adhipati (m.) lord, အေပိတ ိ(ပု) အကကးီအမှူး, အရှင်သခင်

leader, chief.

anicca (adj.) အနစိ္စ (နာမဝိ) မပမဲရသာ

impermanent.

anukampati (v.) အနကုမ္ပတ ိ(ကကိ) အစဉသ်နား၏

feels compassionate.

anugacchati (v.) အနဂုစ္ဆတ ိ(ကကိ) အစဉလ်ိုက၏်, လိုကပ့ုိ်၏

follows.

anubandhati (v.) အနဗုဒ္ဓတ ိ(ကကိ) အစဉဖဲွ့်၏, 

follows, chases after. အစဉတ်စိုကလ်ိုက၏်

m[a[skao -nqreuh



Pāli Primer 34 Language Guide

anusāsati (v.) အနသုာသတ ိ(ကကိ) ဆုံးမ၏, ကပံမစ၏်

instructs, admonishes.

antarā (ind.) between အန္တရာ (ဗျ) အကကား

amacca (m.) minister. အမစ္စ (မ) အမတ်

ambu (n.) water. အမ္ဗ  (န) ရရ

ammā (f.) mother. အမ္မာ (ဣ) အမိ

arañña (n.) forest. အရည (န) ရတာ

ari (m.) enemy. အရိ (ပု) ရနသူ်

asakkoti (v.) unable. အသရက္ကာတ ိ(ကကိ) မစမ်ွးနိုင်သည်

asani (f.) thunder. အသန ိ(ဣ) မုိးကကို း

asanisadda (m.) အသနသိဒ္ဒ (ပု) မုိးကကို းသံ

peal/sound of thunder.

asappurisa (m.) အသပ္ပ ရိသ (ပု) သူယတုမ်ာ

wicked man.

asi (m.) sword. အသိ (ပု) သနလ်ျက်

assa (m.) horse. အဿ (ပု) ပမင်း

assu (n.) tear. အဿ ု(န) မျကရ်ည်

ahaṃ (pron.) I. အဟံ (နာမ်စား) ငါသည,် ကျွန်ုပ်သည်

ahi (m.) serpent. အဟိ (ပု) ရပမွ

Ā

ākaṅkhati (v.) အာကခဂတ ိ(ကကိ) အလိုရိှ၏, ရတာင့်တ၏

hopes, expects.

ākaḍḍhati (v.) အာကဍ္ဎတ ိ(ကကိ) ငင်၏, ဆွဲငင်၏

drags, pulls.

ākāsa (m.) sky. အာကာသ (ပု) လဟာ, ရကာင်းကင်

ākhu (m.) rat, mouse. အာခ ု(ပု) ကကက်

āgacchati (v.) comes. အာဂစ္ဆတ ိ(ကကိ) လာ၏, ရရာကလ်ာ၏

ācariya (m.) teacher. အာစရိယ (ပု) ဆရာ

ādadāti (v.) takes. အာဒဒါတ ိ(ကကိ) ခယံ၏ူ, သင်ယ၏ူ
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āneti (v.)brings,leads. အာရနတ ိ(ကကိ) ရဆာင်၏, ယရူဆာင်၏

āpaṇa (n.) အာပဏ (န) ရစျး, ရစျးရုံ, ရစျးတနး်

shop, bazaar.

āmanteti (v.) အာမရန္တတ ိ(ကကိ) ရခါ်၏, မိန့် ၏, တိုင်ပင်၏

addresses.

āmasati (v.) အာမသတ ိ(ကကိ) သံုးသပ်၏

touches, strokes.

ārabhati (v.) begins, အာရဘတ ိ(ကကိ) အစပပု၏, အားထတု၏်

starts, commences.

āruhati (v.) အာရဟုတ ိ(ကကိ) တက၏်, စးီ၏

climbs, ascends.

āroceti (v.) informs. အာရရာရစတ ိ(ကကိ) ကကား၏, ရပပာကကား၏

āloka (m.) light. အာရလာက (ပု) အလင်း, အလင်းရရာင်

āvahati (v.) အာဝဟတ ိ(ကကိ) ရွကရ်ဆာင်၏, 

brings forth. ရဆာင်ယလူာ၏

āvāṭa (m.) pit. အာဝါဋ (ပု) တင်ွး

āsana (n.) seat. အာသန (န) ရနရာ, ထိုင်ပခင်း, ရနပခင်း

āsiñcati (v.) sprinkles. အာသိဉ္စတ ိ(ကကိ) သွနး်ရလာင်း၏

āharati (v.) brings. အာဟရတ ိ(ကကိ) ရဆာငယ်၏ူ,ထတုရ်ဆာင၏်

āhiṇḍati (v.) အာဟိဏ္ဍတ ိ(ကကိ) လညှ့်လည၏်

wanders, roams.

I

icchati (v.) ဣစ္ဆတ ိ(ကကိ) အလိုရိှ၏, ရတာင့်တ၏

wishes, desires.

itthī (f.) woman. ဣတ္ီထ (ဣ) မိနး်မ

iddhi (f.)psychic power. ဣဒ္ိဓ (ဣ) ဘုနး်တနခ်ိုး

isi (m.) sage. ဣသိ (ပု) ရရသ့, ရဟနး်
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U

uggaṇhāti (v.) learns. ဉဂ္ဂဏာှတ ိ(ကကိ) သင်ယ၏ူ

ucchu(m.)sugar cane. ဉစ္ဆ  (ပု) ကကပံင်

uṭṭhahati (v.) ဉဋ္ဌဟတ ိ(ကကိ) ထ၏, အားထတု၏်

gets up, stands up.

uttarati (v.) ဉတ္တရတ ိ(ကကိ) ကးူခတ၏်, တက၏်

comes out of (water).

uḍḍeti (v.) flies. ဉရဍ္ဎတ ိ(ကကိ) ပျတံကသွ်ား၏

udaka (n.) water. ဉဒက (န) ရရ

udadhi (m.) ocean, sea. ဉဒေ ိ(ပု) ပင်လယ်, သမုဒ္ဒရာ

udeti (v.) ဉရဒတ ိ(ကကိ) တက၏်, ထကွ၏်

(sun or moon) rises.

upamā (f.) simile. ဉပမာ (ဣ) နှိုင်းယဉှပ်ခင်း, တပူခင်း

upalimpati(v.)smears. ဉပလမိ္ပတ ိ(ကကိ) လမ်ိးကျ၏ံ

upasaṅkamati (v.) ဉပသကဂမတ ိ(ကကိ) ဆညး်ကပ်၏, ခစား၏

approaches.

upāsaka (m.) ဉပါသက (ပု) ရတနာသံုးပါးဆညး်ကပ်သူ

lay devotee.

uppajjati (v.) is born. ဉပ္ပဇ္ဇတ ိ(ကကိ) ပဖစရ်ပါ်၏, ထင်ရှားပဖစ၏်

uppatati (v.) ဉပ္ပတတ ိ(ကကိ) ပျတံက၏်, ခနုတ်က၏်

flies, jumps up.

uyyāna (n.) park. ဉယျာန (န) ဉယျာဉ်, ပနး်ခခံ, သစသီ်းခခံ

uraga (m.) reptile. ဉရဂ (ပု) ရပမွ, နဂါး

ussahati (v.) tries. ဉဿဟတ ိ(ကကိ) အားထတု၏်, စမ်ွးနိုင်၏

ussāpeti (v.) hoists. ဉဿာရပတ ိ(ကကိ) စိုကထ်၏ူ, ပင့်ရပမြှောက၏်

O

ocināti (v.) ဩစနိာတ ိ(ကကိ) ဆတွ၏်, ခးူ၏

picks, collects.

ojavant (adj.) ဩဇဝန္တ (နာဝိ) စမ်ွးရညရိှ်ရသာ
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nourishing, luscious.

otarati (v.) gets down, ဩတရတ ိ(ကကိ) ဆင်းသက၏်

descends (into water).

odana (m.) cooked rice. ဩဒန (ပု) ထမင်း

obhāseti(v.)illuminates. ဩဘာရသတ ိ(ကကိ) ထနွး်လင်းရစ၏

oruhati (v.) ဩရဟုတ ိ(ကကိ) ဆင်း၏

climbs down,descends.

oloketi (v.) looks at. ဩရလာရကတ ိ(ကကိ) ကကည့်၏

ovadati (v.) advises. ဩဝဒတ ိ(ကကိ) ဆုံးမ၏

ovaraka (m.)bedroom. ဩဝရက (ပု) တိုကခ်နး်

ovāda (m.) advice. ဩဝါဒ (ပု) အဆုံးအမ, ဆုံးမပခင်း

K

kakaca (m.) saw. ကကစ (ပု) လွှ

kaññā (f.) girl. ကညာ (ဣ) သူငယမ်,သတိ့ုသမီး

kaṭacchu (m.) spoon. ကဋစ္ဆ  (ပု) ရယာကမ်, ဇွနး်

kaṇeru (f.) ကရဏရ ု(ဣ) ဆင်မယဉသ်ာ (ဆင်ရပါက်)

cow-elephant.

kattar (m.) doer. ကတ္တရ် (ပု) ပပုလပ်ုသူ

kathā (f.) speech. ကထာ (ဣ) စကား, ရပပာဆိုပခင်း

katheti (v.) speaks. ကရထတ ိ(ကကိ) ဆို၏, ရပပာဆို၏

kadalī (f.) ကဒလ ီ(ဣ) ငှကရ်ပျာပင်

banana, plantain.

kapi (m.) monkey. ကပိ (ပု) ရမျာက်

kamma (n.) ကမ္မ (န) ပပုပခင်း, ကံ

deed, action.

kadāci karahaci (adv.) ကဒါစိ, ကရဟစ ိ(ဗျ) တစရံ်တစခ်ါ, ရံခါ

sometimes, seldom.

karoti (v.) verb to do, ကရရာတ ိ(ကကိ) ပပု၏, ရဆာင်ရွက၏်

does, commits.
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karī (m.) elephant. ကရီ (ပု) ဆင်

kavi (m.) poet. ကဝ ိ(ပု) ပညာရိှ

kasati (v.) ploughs. ကသတ ိ(ကကိ) ထနွ၏်, ပခစ၏်

kassaka (m.) farmer. ကဿက (ပု) လယသ်မား

kāka (m.) crow. ကာက (ပု) ကျးီ (ကျးီကနး်)

kāya (m.) body. ကာယ (ပု) ကိုယ်

kāruṇika (adj.) ကာရဏုကိ (နာဝိ) သနားပခင်းရိှသည်

kind, compassionate.

kāsu (f.) pit. ကာသု (ဣ) တင်ွး

kiṇāti (v.) buys. ကဏိာတ ိ(ကကိ) ဝယ၏်

kilañjā (f.) mat. ကလိဉ္ဇ (ဣ) ဖျာ

kīḷati (v.) plays. ကဠီတ ိ(ကကိ) ကစားပမူးတးူ၏

kukkura (m.) dog. ကကု္က ရ (ပု) ရခးွ

kucchi (m.) belly. ကစု္ိဆ (ပု) ဝမ်း

kujjhati (v.)gets angry. ကဇု္စျတ ိ(ကကိ) အမျကထ်ကွ၏်

kuṭṭhī (m.) leper. ကဋီု္ဌ (ပု) နနူာစွဲရသာသူ

kuddāla (m.) hoe. ကဒု္ဒါလ (ပု) ရပါကတ်းူ

kumāra (m.) boy. ကမုာရ (ပု) သူငယ,် သတိ့ုသား

kumārī (f.) girl. ကမုာရီ (ဣ) သတိ့ုသမီး, မိနး်ကရလး

kulavant (adj.) ကလုဝန္တ (နာဝိ) အမျ ိုးပမတရ်သာ

man of good family.

kulāvaka (n.) nest. ကလုာဝက (န) အသုိက်

kusala (n.) good,merit. ကသုလ (န) ကသုိုလ်

kusuma (n.) flower. ကသုုမ (န) ပနး်, ပနး်ပွင့်

kuhiṃ (adv.) where. ကဟုိံ (ကကဝိိ) အဘယအ်ရပ်၌/သ့ုိ

ketu (m.) banner. ရကတ ု(ပု) တခံနွ်,အလ,ံအမှတတ်ဆံပ်ိ

Kh

khagga (m.) sword. ခဂ္ဂ (ပု) သနလ်ျက်

khaṇati (v.) digs. ခဏတ ိ(ကကိ) တးူ၏, တးူပဖို၏
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khaṇḍa (n.) piece. ခဏ္ဍ (န) အခွဲအစတိ်, အထုံးအပုိင်း

khādati (v.) eats. ခါဒတ ိ(ကကိ) စား၏, ခ၏ဲ

khādanīya (n.) food. ခါဒနယီ (န) စားစရာ, ခဖွဲယ်

khipati (v.) throws. ခပိတ ိ(ကကိ) ပစ၏်, ပစခ်ျ၏, ပစလ်ွှင့်၏

khippaṃ (adv.) soon. ခပိ္ံပ (ကကဝိိ) လျင်စာွ, အလျင်အပမန်

khīra (n.) milk. ခရီ (န) နိ့ုရည်

khudā (f.) hunger. ခဒုါ (ဣ) ဆာရလာငပ်ခငး်,ငတမွ်တပ်ခငး်

khetta (n.) field. ရခတ္တ (န) လယ်

G

Gaṅgā(f.)river Ganges. ဂဂဂ (ဣ) ဂဂဂါပမစ်

gacchati (v.) goes. ဂစ္ဆတ ိ(ကကိ) သွား၏

gaṇhāti (v.) takes. ဂဏာှတ ိ(ကကိ) ယ၏ူ, ရကာကယ်၏ူ

gantar (m.) ဂန္တရ်(ပု) သွားရသာသူ

one who goes.

garu (m.) teacher. ဂရ ု(ပု) ဆရာ

gahapati (m.) ဂဟပတ ိ(ပု) အိမ်ရှင်, သူကကယ်

householder.

gāma (m.) village. ဂါမ (ပု) ရွာ

gāyati (v.) sings. ဂါယတ ိ(ကကိ) သီဆို၏

gāvī (f.) cow. ဂါဝ ီ(ဣ) နာွးမ

giri (m.) mountain. ဂိရိ (ပု) ရတာင်

gilāna (adj.)sick man. ဂိလာန (နာမဝိ) ဖျားနာပခင်း, လနူာ

gīta (n.) song. ဂီတ (န) သီချင်း, သီဆိုပခင်း

gīvā (f.) neck. ဂီဝါ (န) လညပ်င်း

guṇavant (adj.) ဂုဏဝန္တ (နာဝိ) ဂုဏရိှ်ရသာ

virtuous.

guhā (f.) cave. ဂုဟာ (ဣ) လိုဏရ်ခါင်း, ဂူ

geha (n.)house,home. ရဂဟ (န) အိမ်

goṇa (m.) ox, bull. ရဂါဏ (ပု) နာွး
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Gh

ghaṭa (m.) pot. ဃဋ (ပု) အုိး

ghara (n.) house. ဃရ (န) အိမ်

C

ca (ind. conj.) and. စ (ဗျ, သံ) လညး်, ၎င်း

cakkhu (n.) eye. စက္ခ  (န) မျကစ်ိ

cakkhumant (adj.) စက္ခ မန္တ (နာဝိ)

having eyes.

caṇḍāla (m.) outcast. စဏ္ဍာလ (ပု) ဒွနး်စဏ္ဍား

canda (m.) moon. စန္ဒ (ပု) လ

carati (v.) wonders, စရတ ိ(ကကိ) လညှ့်လည၏်, ကျင့်သံုး၏

conducts oneself.

cavati (v.)departs,dies. စဝတ ိ(ကကိ) စရုတ၏, ပျကစ်းီ၏, ရသ၏

citta (n.) mind. စတိ္တ (န) စတိ်

cinteti (v.) thinks. စရိန္တတ ိ(ကကိ) ကကစံည၏်

cīvara (n.) robe. စဝီရ (န) သကဂနး်

cumbati (v.) kisses. စမု္ဗတ ိ(ကကိ) နမ်း၏

cora (m.) thief. ရစာရ (ပု) ခိုးသူ

coreti (v.) steals. ရစာရရတ ိ(ကကိ) ခိုး၏

Ch

chaḍḍeti (v.) ဆရဋေတ ိ(ကကိ) စနွ့် ပစ၏်, စနွ့် လွှတ၏်

throws away.

chādeti (v.) ဆာရဒတ ိ(ကကိ) ဝတ၏်, ဖံုးလွှမ်း၏

covers, conceals.

chāyā (f.) ဆာယာ (ဣ) အရပ်, အရိပ်အရယာင်

shadow, shade.

chindati (v.) cuts. ဆနိ္ဒတ ိ(ကကိ) ပဖတ၏်, ပုိင်း၏, လှီး၏
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J

jaṇṇu (n.) ဇဏ္ဏ  (န) ပုဆစ်, ဒူးရခါင်း

knee. Also: jāṇu

jala (n.) water. ဇလ (န) ရရ

jāṇu (n.) ဇာဏ ု(န) ပုဆစ်, ဒူးရခါင်း

knee. Also: jaṇṇu

jānāti (v.) knows. ဇာနာတ ိ(ကကိ) သိ၏

jāleti (v.)kindles, lights. ဇာရလတ ိ(ကကိ) ထနွး်၏, ရတာကရ်စ၏

jināti (v.) wins. ဇိနာတ ိ(ကကိ) ရအာင်၏, နိုင်၏

jivhā (f.) tongue. ဇိဝါှ (ဣ) လျှာ

jīvati (v.) lives. ဇီဝတ ိ(ကကိ) အသကရှ်င်/ အသကရ်မွး၏

jetar (m.) victor. ရဇတရ် (ပု) ရအာင်ရသာသူ

Ṭh

ṭhapeti (v.) ဌရပတ ိ(ကကိ) ထား၏

keeps, places.

Ḍ

ḍasati(v.)bites,stings. ဍသတ ိ(ကကိ) ကိုက၏်

T

taṇḍula (n.) raw rice. တဏ္ဍုလ (န) ဆန်

tattha (adv.) there. တတ္ထ (ကကဝိိ) ထိုအရပ်၌, ထိုအရာ၌

tattha tattha (adv.) တတ္ထ တတ္ထ (ကကဝိိ) ထိုထိုအရပ်၌/သ့ုိ

here and there.

tathā (adv.) likewise. တထာ (ကကဝိိ) ထိုကဲ့သ့ုိ

Tathāgata (m.) တထာဂတ (ပု) ပမတစ်ာွဘုရား

the Buddha.

tarati (v.) တရတ ိ(ကကိ) ကးူ၏,လနွရ်ပမာက၏်

crosses (water).

taru (m.) tree. တရ ု(ပု) သစပ်င်

taruṇī (f.) တရဏု ီ(ဣ) မိနး်မပျ ို
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young woman.

tāpasa (m.) hermit. တာပသ (ပု) ရရသ့

tiṭṭhati (v.) တဋိ္ဌတ ိ(ကကိ) ရပ်၏, တည၏်

stands, stays.

tiṇa (n.) grass. တဏိ (န) ပမက်

tīra (n.) bank. တရီ (န) ကမ်းပါး

tuṇḍa (n.) beak. တဏု္ဍ (န) နှုတသီ်း

tela (n.) oil. ရတလ (န) ဆီ

tvaṃ (pron.) you. တွံ (နာမ်စား) သင်သည်

Th

thaketi (v.) ထရကတ ိ(ကကိ) ပိတရ်စ၏

shuts, closes.

thoka (adj.) little. ရထာက (နာဝိ) အနညး်ငယရ်သာ

D

dakkha (adj.) clever. ဒက္ခ (နာဝိ) လမိ္မာသည်, တကစ်မ်ွးသည်

dadāti (v.) ဒဒါတ ိ(ကကိ) ရပး၏, ရပးလှူ ၏

gives. Also: deti

daddu (f.) eczema. ဒဒ္ဒ  (ဣ) ရပွးနာ, ရပွးညြှေင်း

dadhi (n.) curd. ဒေ ိ(န) နိ့ုေမ်း

dāṭhī (m.) tusker. ဒါဌီ (ပု) အစယွ်

dātar (m.) giver. ဒါတရ် (ပု) ရပးလှူ ရသာသူ

dāna(n.)alms,charity. ဒါန (န) စနွ့် ကကပဲခင်း

dāraka (m.) child. ဒါရက (ပု) သူငယ,် သတိ့ုသား

dārikā (f.) girl. ဒါရိကာ (ဣ) သူငယမ်, သတိ့ုသမီးငယ်

dāru (n.) firewood. ဒါရ ု(န) သစသ်ား, ထင်း

dāsa (m.) servant. ဒါသ (ပု) ကျွန်

dīghajīvī (m.) ဒီဃဇီဝ ီ(ပု) ရှညရ်သာအသကရိှ်သည်

one with long life.
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dīpa (m.)island,lamp. ဒီပ (ပု) ကျွနး်, ဆမီီး

dīpi (m.) leopard. ဒီပိ (ပု) သစသ်တ္တဝါ

dukkha (n.) suffering. ဒုက္ခ (န) ဆင်းရဲပခင်း

dubbala (adj.) weak. ဒုဗ္ဗလ (နာဝိ) အားနညး်သည်

dussa (n.) cloth. ဒုဿ (န) အဝတ်, ပုဆိုး

duhati (v.) milks. ဒုဟတ ိ(ကကိ) နိ့ုညြှေစ၏်

duhitar (f.) daughter. ဒုဟိတရ် (ဣ) သမီး

dūta (m.) messenger. ဒူတ (ပု) တမနသ်ည်

dūseti (v.) ဒူရသတ ိ(ကကိ) ပျကစ်းီရစ၏, ဖျကဆ်းီ၏

pollutes, spoils.

deti (v.) ရဒတ ိ(ကက) ရပးလှူ ၏

gives. Also: dadāti

deva (m.) deity, god. ရဒဝ (ပု) နတ်

devatā (f.) deity. ရဒဝတာ (ဣ) နတ်

devī (f.) queen. ရဒဝ ီ(ဣ) မိဖုရား

deseti (v.) preaches, ရဒရသတ ိ(ကကိ) ရဟာကကား၏, ညွှနက်ကား၏

instructs, points out.

doṇi (f.) boat. ရဒါန ိ(ဣ) ရလှ

dvāra (n.) door. ဒွါရ (န) တခံါး

Dh

dhañña (n.) corn. ေည (န) စပါး

dhana (n.) wealth. ေန (န) ဉစ္စာ

dhanavant (adj.) rich. ေနဝန္တ (နာဝိ) ဉစ္စာရိှရသာ ၊ သူ

dhanu (n.) bow. ေန ု(န) ရလး

dhamma (m.) ေမ္မ (ပု) သူရတာ်ရကာင်းတရား

doctrine, truth.

dhātu (f.)element,relic. ောတ ု(ဣ) ောတ်, အရိုး

dhāvati (v.) runs. ောဝတ ိ(ကကိ) ရပပးသွား၏

dhītar (f.) daughter. ေတီရ် (ဣ) သမီး

m[a[skao -nqreuh



Pāli Primer 44 Language Guide

dhīvara (m.)fisherman. ေဝီရ (ပု) တငံါ

dhenu (f.) cow. ရေန ု(ဣ) နိ့ုညြှေစန်ာွးမ

dhovati (v.) washes. ရောဝတ ိ(ကကိ) ရဆးရကကာ၏, ရလျှာ်ဖွတ၏်

N

na (ind. adv.) not. န (ဗျ, ကကဝိိ) မ, မဟုတ်

nagara (n.) city, town. နဂရ (န) ပမို့

naccati (v.) dances. နစ္စတ ိ(ကကိ) က၏, ကခနု၏်

nattar (m.) grandson. နတ္တရ် (ပု) ရပမး

natthi (adj.) no. နတ္ိထ (နာဝိ) မရိှ

nadī (f.) river. နဒီ (ဣ) ပမစ်

namassati (v.) နမဿတ ိ(ကကိ) ရိှခိုး၏

salutes, worships.

nayana (n.) eye. နယန (န) မျကစ်ိ

nara (m.) man,person. နရ (ပု) လူ

naraka (m.) နရက (ပု) ငရဲ, ရချာက်

hell, purgatory.

nava (adj.) new. နဝ (နာဝိ) အသစ်

nahāyati (v.) bathes. နဟာယတ ိ(ကကိ) ရရချ ိုး၏

nānā (ind.) various. နာနာ (ဗျ) အသီးသီး,ကကဉ၍်, ကင်း၍

nānākammani (n.) နာနာကမ္မန ိ(န) အမျ ိုးမျ ိုးရသာအမှု

various work.

nārī (f.) woman. နာရီ (ဣ) မိနး်မ

nāvā (f.) ship. နာဝါ (ဣ) ရလှ

nāvika (m.) sailor. နာဝကိ (ပု) ရလသူှကကးီ, ရလမှှူး

nāseti (v.) destroys. နာရသတ ိ(ကကိ) ပျကစ်းီရစ၏, ဖျကဆ်းီ၏

nāḷi (f.) နာဠ ိ(ဣ)

a unit of measure.

nikkhamati (v.)leaves, နကိ္ခမတ ိ(ကကိ) ထကွသွ်ား၏

sets out, renounces.

nikkhipati (v.) နကိ္ိခပတ ိ(ကကိ) ချထား၏, ထည့်၏
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puts down,throws away.

nidhi (m.) နေိ ိ(ပု) သုိမီှးပခင်း

(hidden) treasure.

nimanteti (v.) invites. နမိရန္တတ ိ(ကကိ) ဖိတ၏်, ပင့်ဖိတ၏်

niraya (m.) purgatory. နရိယ (ပု) ငရဲ

nilīyati (v.) hides. နလိယီတ ိ(ကကိ) နား၏, ပုနး်ကယွ၏်

nivāreti (v.) prevents. နဝိါရရတ ိ(ကကိ) တားပမစ၏်

nivāsa (m.) house. နဝိါသ (ပု) ရနရာ, ရနပခင်း

nisīdati (v.) sits. နသီိဒတ ိ(ကကိ) ထိုင်၏, ရန၏

nīhareti (v.) takes out. နဟီရရတ ိ(ကကိ) ထတုရ်ဆာင်ရစ၏, ပယ၏်

netar (m.) leader. ရနတရ် (ပု) ရခါင်းရဆာင်

neti (v.) ရနတ ိ(ကကိ) ရဆာင်၏, ယရူဆာင်၏

leads, takes away.

P

pakka (adj.) ripe. ပက္က (နာဝိ) ရင့်သည,် မှည့်ရသာအသီး

pakkosati (v.) ပရက္ကာသတ ိ(ကကိ) ရခါ်၏,ဟစရ်အာ်၏

calls, summons.

pakkhipati (v.) ပက္ိခပတ ိ(ကကိ) ပစခ်ျ၏,ချထား၏,ထည့်၏

puts, places, deposits.

pakkhī (m.) bird. ပက္ီခ (ပု) ငှက်

pacati (v.) cooks. ပစတ ိ(ကကိ) ချက၏်,ပပုတ၏်

pajahati (v.) gives up, ပဇဟတ ိ(ကကိ) ပယစ်နွ့် ၏,ပယရ်ဖျာက၏်

abandons, rejects.

pañjara (m.) cage. ပဉ္ဇရ (ပု) ချ ိုင့်

paññavant (adj.) wise. ပညဝန္တ (နာဝိ)

paññā (f.) wisdom. ပညာ (ဣ) ပညာ

pañha (m.) question. ပဉြှေ (ပု) အရမး, ရမးပခင်း,ပပဿနာ

paṭiccādeti (v.) ပဋစိ္စာရဒတ ိ(ကကိ)

conceals, hides.
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paṭiyādeti (v.)prepares. ပဋယိာရဒတ ိ(ကကိ) ပပုပပင်၏, စရီင်၏

paṇḍita (m.) ပဏ္ဍတိ (ပု) ပညာရိှပုဂ္ိုဂ လ်

wise man, sage.

paṇṇa (n.) leaf. ပဏ္ဏ (န) သစရွ်က်

patati (v.) falls. ပတတ ိ(ကကိ) ကျ၏, ရကက၏

pati (m.) ပတ ိ(ပု) လင်

husband, master.

patta (m.) bowl. ပတ္တ (ပု) သပိတ်, ခကွ်

patthanā(f.)aspirations, ပတ္ထနာ (ဣ) ဆရုတာင်း/ရတာင့်တပခင်း

hope, expectation.

pattharati (v.)spreads. ပတ္ထရတ ိ(ကကိ) ပဖန့် ၏, ခင်း၏

pattheti (v.) ပရတ္ထတ ိ(ကကိ) ရတာင့်တ၏, ဆရုတာင်း၏

aspires, hopes, wishes.

paduma (n.) lotus. ပဒုမ (န) ပဒုမ္မာကကာ

pappoti (v.) ပရပ္ပါတ ိ(ကကိ) ရရာက၏်, ရ၏

reaches, attains.

pabbajati (v.) ပဗ္ဗဇတ ိ(ကကိ) ရှင်ပပု၏, ရဟနး်ပပု၏

renounces the world,

gets/becomes ordained, goes forth.

pabbata(m.)mountain. ပဗ္ဗတ (ပု) ရတာင်

pabhāta (m.) morning. ပဘာတ (ပု) နနံက်

pabhū (m.) ပဘူ (ပု) အရှင်သခင်

eminent person.

parājeti (v.) defeats. ပရာရဇတ ိ(ကကိ) ရှံုး၏, အရရးနမ့်ိ၏

pariyesati (v.) ပရိရယသတ ိ(ကကိ) ရှာ၏, ရှာမီှး၏

searches, seeks, explores.

parivajjeti (v.) avoids. ပရိဝရဇ္ဇတ ိ(ကကိ) ရရာှင်ကကဉ၏်

parivāreti (v.) ပရိဝါရရတ ိ(ကကိ) ခခရံံ၏, ဝုိင်းဝနး်၏

accompanies, surrounds.

parisā (f.) retinue. ပရိသာ (ဣ) ပရိသတ်
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palobheti (v.) tempts. ပရလာရဘတ ိ(ကကိ) ပဖားရယာင်း၏

pavattar (m.) reciter. ပဝတ္တရ် (ပု) ရဟာရပပာရသာသူ

pavatteti (v.) ပဝရတ္တတ ိ(ကကိ) ပဖစရ်စ၏,လညရ်စ၏

sets in motion.

(assūni) pavatteti (v.) (အဿနူိ)ပဝရတ္တတိ(ကကိ)

sheds tears.

pavisati (v.) enters. ပဝသိတ ိ(ကကိ) ဝင်၏

pasīdati (v.) ပသီဒတ ိ(ကကိ) ကကညလ်င်၏,ကကညည်ို ၏

becomes glad, is pleased with.

pasu (m.)beast,animal. ပသု (ပု) ဆတိစ်ရသာသတ္တဝါ

passati (v.) sees. ပဿတ ိ(ကကိ) ပမင်၏,ကကည့်၏,ဖူးပမင်၏

paharati (v.) ပဟရတ ိ(ကကိ) ပုတခ်တ်/ရိုတပု်တ၏်

hits, strikes.

pahiṇāti (v.) ပဟိဏာတ ိ(ကကိ) ရစလွှတ၏်,ရစခိုင်း၏

sends, dispatches.

pahūta (adj.) much. ပဟူတ (နာဝိ) များရသာ

pājeti (v.) drives. ပါရဇတ ိ(ကကိ) ရမာင်းနင်ှ၏,ရလာ်ှ၏

pāṇi (m.) hand, palm. ပါဏ ိ(ပု) လက်

pāṇī (m.) living being. ပါဏ ီ(ပု) သတ္တဝါ

pāteti (v.) fells. ပါရတတ ိ(ကကိ) ကျရစ၏, လရဲစ၏,လှဲ၏

pāda (m.) foot. ပါဒ (ပု) ရပခ

pānīya (n.) ပါနယီ (န) ရသာကရ်ရ

drinking water.

pāpa (n.) evil, sin. ပါပ (န) မရကာင်းမှု

pāpakārī (m.)evil doer. ပါပကာရီ (ပု) မရကာင်းမှုကိုပပုရလရိှ့သူ

pāpamitta (m.) ပါပမိတ္တ (ပု) မရကာငး်ရသာအရဆခွငပွ်နး်

evil friend.

pāpuṇāti (v.) reaches. ပါပုဏာတ ိ(ကကိ) ရရာက၏်

pāleti(v.)rules,governs. ပါရလတ ိ(ကကိ) ရစာင့်ရရာှက်/ကာကယွ၏်

pāsāṇa (m.)rock,stone. ပါသာဏ (ပု) ရကျာက်, ရကျာကတ်ုံး
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pāsāda (m.) ပါသာဒ (ပု) ပပသာဒ်

palace, mansion.

pi (ind. adv.) too, also. ပိ (ဗျ, ကကဝိိ) လညး်, ရသာ်လညး်

piṭaka (m.) basket. ပိဋက (ပု) ပခင်းရတာင်း, ရတာင်း

pitar (m.) father. ပိတရ် (ပု) အဖ

pipāsā (f.) thirst. ပိပါသာ (ဣ) ရရငတပ်ခင်း

pipāsita (adj.) thirsty. ပိပါသိတ (နာဝိ) ရရငတသ်ည်

pibati (v.) drinks. ပိဘတ ိ(ကကိ) ရသာက၏်

piyāyati (v.) is dear. ပိယာယတ ိ(ကကိ) ချစပ်မတန်ိုး၏

pivati (v.) drinks. ပိဝတ ိ(ကကိ) ရသာက၏်

pīḷeti (v.) oppresses. ပီရဠတ ိ(ကကိ) နှိပ်စက၏်, ကကတိ၏်

pucchati (v.)questions. ပုစ္ဆတ ိ(ကကိ) ရမးပမနး်၏, စစရ်မး၏

puñña (n.) merit. ပုည (န) ရကာင်းမှု

puññavant (adj.) ပုညဝန္တ (နာဝိ)

fortunate, meritorious.

putta (m.) son. ပုတ္တ (ပု) သား

puttadāra (m.) ပုတ္တဒါရ (ပု) သားမယား

children and wife.

puna (ind. adv.) again. ပုန (ဗျ, ကကဝိိ) တဖန်

puppha (n.) flower. ပုပ္ဖ (န) ပနး်

pupphāsana (n.) ပုပ္ဖါသန (န) ပနး်ရနရာ

(flower) altar.

pubbaka (adj.) ancient. ပုဗ္ဗက (နာဝိ) ရရးှဦး, အစ

purisa(m.)man,person. ပုရိသ (ပု) လ,ူ ရယာကျ်ား

pūjeti (v.) ပူရဇတ ိ(ကကိ) ပူရဇာ်၏

honours, offers, worships.

pūreti (v.) fills. ပူရရတ ိ(ကကိ) ပပည့်ရစ၏, ပဖည့်၏

peseti (v.) sends. ရပရသတ ိ(ကကိ) ရစလွှတ/်ရစခိုင်း/ပ့ုိ၏

pokkharaṇī (f.) pond. ရပါက္ခရဏ ီ(ဣ) ရလးရထာင့်ကန်

potthaka (n.) book. ရပါတ္ထက (န) ရပ, ပုရပုိက်, စာအုပ်
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poseti (v.) ရပါရသတ ိ(ကကိ) လပ်ုရကျွး၏, ပဖစပွ်ားရစ၏

brings up, nourishes, looks after.

Ph

pharasu (m.) axe. ဖရသု (ပု) ပုဆနိ်

phala (n.) fruit. ဖလ (န) ဖုိလ်, အသီး

phalavant(adj.)fruitful. ဖလဝန္တ (နာဝိ)

phusati (v.) touches. ဖုသတ ိ(ကကိ) ရတွ့ ၏,ထ၏ိ,ရရာက၏်

B

bandhati (v.)ties,binds. ဗန္ဓတ ိ(ကကိ) ဖဲွ့၏, တပ်ုရနာှင်၏, ထုံး၏

bandhu (m.) relative. ဗန္ဓ  (ပု) ရဆမွျ ိုး, အရဆခွင်ပွနး်

bandhumant (adj.) ဗန္ဓ မန္တ (နာဝိ)

having relations.

balavant(adj.)powerful. ဗလဝန္တ (နာဝိ)

balī (m.) powerful one. ဗလ ီ(ပု) ခနွအ်ားရိှရသာသူ

bahu (adj.) many. ဗဟု (နာဝိ) များရသာ

bāhu (m.) arm. ဗာဟု (ပု) လကရ်မာင်း, လကရ်ုံး

bīja (n.) seed. ဗီဇ (န) မျ ိုးရစ့

Buddha (m.) ဗုဒ္ဓ (ပု) ပမတစ်ာွဘုရား

the Buddha.

buddhi (f.)intelligence. ဗုဒ္ိဓ (ဣ) ပညာ

buddhimant (adj.) ဗုဒ္ိဓမန္တ (နာဝိ)

intelligent.

brāhmaṇa (m.) ပဗာဟ္မဏ (ပု) ပုဏ္ဏား

brahmin.

brāhmaṇi (f.) ပဗာဟ္မဏ ိ(ဣ) ပုရဏ္ဏးမ

brahmin woman.
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Bh

Bhagavant (adj.) ဘဂဝန္တ (နာဝိ)

the Fortunate One, Buddha.

bhaginī (f.) sister. ဘဂိန ီ(ဣ) နမှ, အစမ်

bhajati (v.) ဘဇတ ိ(ကကိ) ဆညး်ကပ်/မီှဝဲ/ခစား၏

keeps company.

bhañjati (v.) breaks. ဘဉ္ဇတ ိ(ကကိ)

bhaṇḍa (n.) goods. ဘဏ္ဍ (န) ဉစ္စာ, ကနုပ်စ္စညး်, ဘဏ္ဍာ

bhatta (mṇ.) rice. ဘတ္တ (ပု, န) ထမင်း

bhattar (m.) husband. ဘတ္တရ် (ပု) လင်

bhamara (m.) bee. ဘမရ (ပု) ပျားပိတနုး်

bhariyā (f.) wife. ဘရိယာ (ဣ) မယား

bhavati (v.) ဘဝတ ိ(ကကိ) ပဖစ၏်

verb to be, becomes.

bhātar (m.) brother. ဘာတရ် (ပု) ညအီကို

bhānumant (adj.) ဘာနမုန္တ (နာဝိ)

sun, radiant.

bhāyati (v.) fears. ဘာယတ ိ(ကကိ) ရကကာက၏်, ရကကာကရံွ့်၏

bhāsati (v.) speaks. ဘာသတ ိ(ကကိ) ရပပာဆို၏, မိန့် ဆို၏

bhikkhu (m.) monk. ဘိက္ခ  (ပု) ရဟနး်

bhindati (v.) breaks. ဘိန္ဒတ ိ(ကကိ) ရဖာကခ်ွဲ၏, ခွဲဖျက၏်

bhuñjati (v.) ဘုဉ္ဇတ ိ(ကကိ) စား၏, သံုးရဆာင်၏

eats, enjoys, partakes of.

bhūpati (m.) king. ဘူပတ ိ(ပု) မင်း, ရှင်ဘုရင်

bhūpāla (m.) king. ဘူပါလ (ပု) မင်း, ရှင်ဘုရင်

bhūmi (f.) ဘူမိ (ဣ) ရပမ

earth, ground.

bhojana (n.)food,meal. ရဘာဇန (န) ထမင်း , စားပခင်း

m[a[skao -nqreuh



Pāli Primer 51 Language Guide

M

makkaṭa (m.) monkey. မက္ကဋ (ပု) ရမျာက်

magga (m.)path, road. မဂ္ဂ (ပု) ခရီးလမ်း

maccha (m.) fish. မစ္ဆ (ပု) ငါး

mañca (m.) bed. မဉ္စ (ပု) ရညာင်ရစာင်း

mañjūsā (f.) box. မဉ္ဇ သာ (ဣ) ရသတ္တာ

maṇi (m.) gem. မဏ ိ(ပု) ရတနာ, ပတ္တပမားရတနာ

mattaññū (m.) မတ္တညူ (ပု) အတိုင်းအရှညသိ်သည်

moderate or abstemious one.

madhu (n.) honey. မေ ု(န) ပျား

madhukara (m.) bee. မေကုရ (ပု) ပျားပိတနုး်

manussa (m.) မနဿု (ပု) လူ

man, human being.

manta (n.)magic spell. မန္တ (န) ရဗဒင်

mantī (m.) minister. မန္ီတ (ပု) အတိုင်ပင်ခအံမတ်

manteti (v.) မရန္တတ ိ(ကကိ) တိုင်ပင်၏

discusses, takes counsel.

mahanta (adj.) much. မဟန္တ (နာဝိ) များရသာ, ပမတရ်သာ

mā (adj., မာ (နာဝိ) မ, မဟုတ်

prohibitive particle) do not.

mātar (f.) mother. မာတရ် (ဣ) အမိ

mātula (m.) uncle. မာတလု (ပု) ဦးရလး, ဦးရီး

māpeti (v.) မာရပတ ိ(ကကိ) တိုင်းထာွ၏, ဖနဆ်င်း၏

builds, creates.

māra (m.) the evil one. မာရ (ပု) မာရ်နတ်

māreti (v.) kills. မာရရတ ိ(ကကိ) ရသရစ၏, သတ၏်

mālā (f.) garland. မာလာ (ဣ) ပနး်

miga (m.) deer. မိဂ (ပု) သမင်

mitta (m.) friend. မိတ္တ (ပု) အရဆခွင်ပွနး်

mināti (v.) measures. မိနာတ ိ(ကကိ) တိုင်းတာ၏, ပခင်၏
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mukha (n.)face,mouth. မုခ (န) မျကန်ာှ

muñcati (v.) မုဉ္စတ ိ(ကကိ) လွှတ၏်, ရပဖ၏, ထကွ၏်

releases, frees.

muṭṭhi (m.) မုဋိ္ဌ (ပု) လကဆ်ပ်ု

fist, hammer.

muni (m.) sage. မုန ိ(ပု) ရဟနး်, ရဟန္တာ, ဘုရား

mūla (n.) root, money. မူလ (န) အရင်း, အပမစ်

modaka (m.) ရမာဒက (ပု) ဝမ်းရပမာကရ်ွှင်လနး်ရသာ

sweetmeat.

modati (v.) is happy, ရမာဒတ ိ(ကကိ) ဝမ်းရပမာက၏်, ရမွ့ရလျာ်၏

enjoys, takes delight.

Y

yaṭṭhi (f.)walking stick. ယတ္ိထ (ဣ) ရတာင်ရဝှး

yadi (ind. conj.) if. ယဒိ (ဗျ, သံ) အကယ၍်

yasavant (adj.)famous. ယသဝန္တ (နာဝိ)

yāgu (f.) gruel. ယာဂု (ဣ) ယာဂု

yācaka (m.) beggar. ယာစက (ပု) သူရတာငး်စား,အလှူ ခပုံဂ္ိုဂ လ်

yācati (v.) begs. ယာစတ ိ(ကကိ) ရတာင်း၏, ရတာင်းပန၏်

yuvati (f.) maiden, ယဝုတ ိ(ဣ) မိနး်မပျ ို

young woman.

R

rakkhati (v.) protects, ရက္ခတ ိ(ကကိ) ရစာင့်၏, ရစာင့်ရရာှက၏်

observes precepts, practises virtue.

rajaka(m.)washerman. ရဇက (ပု) ခဝါသည်, ပနး်ဆိုးသမား

rajju (f.) rope. ရဇ္ဇ  (ဣ) ကကို း

ratti (f.) night. ရတ္ိတ (ဣ)  ညဉ့်

ratha (m.) ရထ (ပု) ရထား

vehicle, chariot.

ravi (m.) sun. ရဝ ိ(ပု) ရန
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rasa (n.) taste. ရသ (န) အချဉစ်ရသာအရသာ, ရသာရုံ

rasmi (f.) ray. ရသ္ိမ (ဣ) အရရာင်

rājinī (f.) queen. ရာဇိန ီ(ဣ) မိဖုရား, မင်းသမီး

rāsi (m.) heap. ရာသိ (ပု) အရပါင်း, အစအုပံု

rukkha (m.) tree. ရကု္ခ (ပု) သစပ်င်

rukkhamūla (n.) ရကု္ခမူလ (န) သစပ်င်ရင်း

foot of a tree.  

rūpa (n.) object, form. ရပူ (န) ရပူါရုံ, အဆင်း

rodati (v.)cries, weeps. ရရာဒတ ိ(ကကိ) ငုိရကကး၏, မျကရ်ညယ်ို၏

ropeti (v.) plants. ရရာရပတ ိ(ကကိ) စိုကပ်ျ ိုး၏

L

latā (f.) creeper. လတာ (ဣ) သစခ်တ်, နယွ်

labhati (v.) လဘတ ိ(ကကိ) ရ၏, ရရာက၏်

gets, receives.

lābha (m.) profit, gain. လာဘ (ပု) ရပခင်း

likhati (v.) writes. လခိတ ိ(ကကိ) ရရးပခစ၏်

luddaka (m.) hunter. လဒု္ဒက (ပု) မုဆိုး

loka (m.) world. ရလာက (ပု) ရလာက

locana (n.) eye. ရလာစက (န) မျကစ်ိ

V

vaḍḍhakī(m.)carpenter. ဝဍ္ဎက ီ(ပု) လကသ်မား

vaḍḍheti (v.) ဝရဍ္ဎတ ိ(ကကိ) ပွားရစ၏, ကကးီပွားရစ၏

develops, increases.

vaṇṇavant (adj.) ဝဏ္ဏဝန္တ (နာဝိ)

colourful.

vattar (m.) ဝတ္တရ် (ပု)

speaker, sayer.

vattha (n.) cloth. ဝတ္ထ (န) ပုဆိုး
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vatthu (n.) ဝတ္ထ  (န) တညရ်ာ,အိမ်ရာစရသာရပမ

ground, base, site, estate.

vadaññū (m.) ဝဒညူ (ပု) စကား၏အနကက်ိုသိသူ

philanthropist, generous one.

vadhu (f.) ဝေ ု(ဣ) ရချွးမ

daughter-in-law.

vana (n.) forest. ဝန (န) ရတာ

vanitā (f.) woman. ဝနတိာ (ဣ) မိနး်မ

vandati (v.) ဝန္ဒတ ိ(ကကိ) ရိှခိုး၏, ဦးခိုက၏်

worships, salutes.

vapati (v.) sows. ဝပတ ိ(ကကိ) စိုကပ်ျ ိုး၏, ပျ ိုးချ၏

vammika (m.) ant-hill. ဝမ္ိမက (ပု) ရတာင်ပ့ုိ

varāha (m.) pig. ဝရာဟ (ပု) ဝက်

vasati (v.)lives, dwells. ဝသတ ိ(ကကိ) ရန၏

vasu (n.) wealth. ဝသု (န) ဉစ္စာ, ရတနာ

vā (ind. conj.) or. ဝါ (ဗျ, သံ) တနညး်ကား

vāceti (v.) teaches. ဝါရစတ ိ(ကကိ) သင်ရစ/ပ့ုိချသင်ကကားရစ၏

vāṇija (m.) merchant. ဝါဏဇိ (ပု) ကနုသ်ည်

vāta (m.) wind. ဝါတ (ပု) ရလ

vānara (m.) monkey. ဝါနရ (ပု) ရမျာက်

vāpī (f.) tank. ဝါပီ (ဣ) အလျားရှညက်န်

vāyamati (v.) ဝါယမတ ိ(ကကိ) အားထတု၏်,လု့ံလပပု၏

tries, exerts.

vāri (n.) water, river. ဝါရိ (န) ရရ

vālukā (f.) sand. ဝါလကုာ (ဣ) သဲ

vikkiṇāti (v.) sells. ဝကိ္ိကဏာတ ိ(ကကိ) ရရာင်း၏

vijju (f.) lightning. ဝဇိ္ဇ  (ဣ) လျှပ်စစ်

vijjhati (v.) shoots. ဝဇိ္စျတ ိ(ကကိ) ပစ၏်

viññātar (m.) ဝညိာတရ် (ပု) သိတကရ်သာသူ

knower, knowledgeable man.
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viññū (m.) wise man. ဝညိူ (ပု) ပညာရိှ

vidū (m.) wise man. ဝဒူိ (ပု) ပညာရိှ

vinetar (m.) ဝရိနတရ် (ပု) ဆိုဆုံးမတကသူ်

disciplinarian.

vindati (v.) ဝနိ္ဒတ ိ(ကကိ) သိပမင်၏, ခစံား၏

experiences, feels.

vippakirati (v.)scatters. ဝပိ္ပကရိတ ိ(ကကိ) ကကပဲဖန့် ၏, ဖရိုဖရဲကက၏ဲ

vibhajati (v.) ဝဘိဇတ ိ(ကကိ) ခွဲရဝ၏, ရဝဖန၏်, ခွဲပခမ်း၏

divides, distributes, analyses.

viya (ind. adj.) ဝယိ (ဗျ, နာဝိ) ကဲ့သ့ုိ

like, similar.

vivarati (v.) opens. ဝဝိရတ ိ(ကကိ) ဖွင့်လစှ၏်, ရဖာ်ပပ၏

vissajjeti (v.) ဝဿိရဇ္ဇတ ိ(ကကိ) လွှတ၏်, ရပဖဆို၏

spends, explains.

viharati (v.) dwells. ဝဟိရတ ိ(ကကိ) ရန၏, ကျင့်၏

vihāra (m.)monastery. ဝဟိာရ (ပု) ရကျာင်း

vihiṃsati (v.) ဝဟိိံသတ ိ(ကကိ) ညြှေဉး်ဆ၏ဲ

harms, hurts.

viheṭheti (v.) harasses. ဝရိဟရဌတ ိ(ကကိ) ညြှေဉး်ဆနဲှိပ်စက၏်

vīsati (f.) twenty. ဝသီတ ိ(ဣ) နစှဆ်ယ်

vīhi (m.) paddy. ဝဟိီ (ပု) စပါး, ရကာက်

vega (m.) speed. ရဝဂ (ပု) အဟုန်

vejja (m.) doctor. ရဝဇ္ဇ (ပု) ရဆးသမား

veṭheti (v.) wraps. ရဝရဌတ ိ(ကကိ) ရစပ်တ၏်, ထပ်ု၏

vetana (n.) wage, pay. ရဝတန (န) အခ

veḷu (m.) bamboo. ရဝဠု (ပု) ဝါးပင်

vyākaroti (v.) explains. ဗျာကရရာတ ိ(ကကိ)

vyādhi (m.) ဗျာေ ိ(ပု) အနာ

illness, sickness.
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S

sakaṭa (m.) cart. သကဋ (ပု) လညှး်

sakala (adj.) entire. သကလ (နာဝိ) ခပ်သိမ်းအလုံးစုံ

sakuṇa (m.) bird. သကဏု (ပု) ငှက်

sakkoti (v.)can,is able. သရက္ကာတ ိ(ကကိ) စမ်ွးနိုင်၏, တကရ်ကာင်း၏

sakhī (f.)female friend. သခ ီ(ဣ) အရဆခွင်ပွနး်မ

sagga (m.) heaven. သဂ္ဂ (ပု) နတပ်ပည်

sace (ind. conj.) if. သရစ (ဗျ, သံ) အကယ၌်

sacca (n.) truth. သစ္စ (န) မှနရ်သာစကား

satimant (adj.)mindful. သတမိန္တ (နာဝိ)

sattu (m.) enemy. သတ္တ  (ပု) ရနသူ်

satthar (m.) teacher. သတ္ထရ် (ပု) ဆရာ

satthi (n.) thigh. သတ္ိထ (န) ရပါင်

sadda (m.) sound. သဒ္ဒ (ပု) အသံ

saddhā (f.) သဒ္ဓါ (ဣ) ယုံကကညပ်ခင်း

faith, devotion.

saddhāvant (adj.) သဒ္ဓါဝန္တ (နာဝိ)

devoted.

saddhiṃ (ind.) with. သဒ္ဓိံ (ဗျ) အတတူကွ

sannipatati (v.) သန္ိနပတတ ိ(ကကိ) အညအီညတွစ်ညး်ရဝး၏

assembles, gathers together.

sappa (m.) serpent. သပ္ပ (ပု) ရ မ

sappi (n.) ghee. သပ္ိပ (န) ရထာပတ်

sappurisa (m.) သပ္ပ ရိသ (ပု) သူရတာ်ရကာင်း

virtuous man.

sabba (adj.) all. သဗ္ဗ (နာဝိ) ခပ်သိမ်းအလုံးစုံ

sabbaññū (m.) သဗ္ဗညူ (ပု) ဘုရား

omniscient/all knowing one.

sabhā (f.) assembly. သဘာ (ဣ) သဘင်

samaṇa (m.) သမဏ (ပု) ရဟနး်
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recluse, monk.

samassāseti (v.) သမဿာရသတ ိ(ကကိ) သကသ်ာရစ/ နစှသိ်မ့်ရစ၏

comforts, consoles.

samijjhati (v.) သမိဇ္စျတ ိ(ကကိ) ပပည့်စုံ၏

fulfils, succeeds.

samudda (m.) သမုဒ္ဒ (ပု) သမုဒ္ဒရာ

ocean, sea.

sammajjati(v.)sweeps. သမ္မဇ္ဇတ ိ(ကကိ) တပံမကလ်ညှး်၏

sammajjani (f.) broom. သမ္မဇ္ဇန ိ(ဣ) တပံမကစ်ညး်, တပံမကဆ်ပ်ု

sammā (ind.) သမ္မာ (ဗျ) ရကာင်းစာွ

correctly, right, well.

sammisseti (v.) mixes. သမ္ိမရဿတ ိ(ကကိ)

sayati (v.) sleeps. သယတ ိ(ကကိ) အိပ်၏

sara (m.) arrow. သရ (ပု) ပမား

sallapati (v.)converses. သလ္လပတ ိ(ကကိ) စကားဆုံရပပာ၏

sassu (f.) သဿ ု(ဣ) ရယာက္ခမမိနး်မသူ

mother-in-law.

saha (ind.) with. သဟ (ဗျ) အတတူကွ

sahāya (m.) friend. သဟာယ (ပု) အရဆခွင်ပွနး်

sahāyaka (m.) friend. သဟာယက (ပု) အရဆခွင်ပွနး်

saṃharati (v.) collects. သံဟရတ ိ(ကကိ) စရုဆာင်း၏, စရုုံး၏

sākhā (f.) branch. သာခါ (ဣ) သစခ်က်

sāṭaka (m.) garment. သာဋက (ပု) ပုဆိုး

sādiyati (v.) သာဒိယတ ိ(ကကိ) သာယာအပ်၏

tastes, enjoys.

sāmī (m.) သာမီ (ပု) လင်

lord, husband.

sārathī (m.)charioteer. သာရထ ီ(ပု) ရထားထနိး်

sālā (f.) hall. သာလာ (ဣ) အိမ်

sāvaka (m.) disciple. သာဝက (ပု) တပည့်
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sikhī (m.) peacock. သိခ ီ(ပု) ဉရဒါင်း

sigāla (m.) jackal. သိဂါလ (ပု) ရပမရခးွ

sindhu (m.)sea,ocean. သိန္ဓ  (ပု) ပင်လယ်, သမုဒ္ဒရာ, ပမစ်

sippa (n.) သိပ္ပ (န) အတက်

arts and science.

sibbati (v.) sews. သိဗ္ဗတ ိ(ကကိ) ချုပ်၏, ချုပ်စပ်၏

sissa (m.) pupil. သိဿ (ပု) တပည့်, ဆုံးမရာရသာသူ

sīgha (adv.) သီဃ (ကကဝိိ) လျင်သည,် လျင်စာွ

quickly, fast.

sīla (n.)virtue,precept. သီလ (န) သီလ, အရလအ့ကျင့်

sīlavant (adj.)virtuous. သီလဝန္တ (နာဝိ)

sīsa (n.) head. သီသ (န) ဦးရခါင်း

sīha (m.) lion. သီဟ (ပု) ပခရသဂ့

suka (m.) parrot. သုက (ပု) ရကျးငှက်

sukha (n.) joy. သုခ (န) ချမ်းသာ

sukhī (m.) သုခ ီ(ပု) ချမ်းသာရသာသူ

happy person.

Sugata (m.) သုဂတ (ပု) ပမတစ်ာွဘုရား

the Buddha.

suṇāti(v.)hears,listens. သုဏာတ ိ(ကကိ) နားရထာင်၏,

sunakha (m.) dog. သုနခ (ပု) ရခးွ

sura (m.) deity, god. သုရ (ပု) နတ်

surā (f.) liquor. သုရာ (ဣ) ရသရည်

suriya (m.) sun. သုရိယ (ပု) ရန

suva (m.) parrot. သုဝ (ပု) ရကျးငှက်

suvaṇṇa (n.) gold. သုဝဏ္ဏ (န) ရရွှ

susu (m.) young one. သုသု (ပု) လလုင်

sūkara (m.) pig. သူကရ (ပု) ဝက်

seṭṭhī (m.) banker. ရသဋီ္ဌ (ပု) သူရဋ္ဌး

setu (m.) bridge. ရသတ ု(ပု) တတံား
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soṇa (m.) dog. ရသာဏ (ပု) ရခးွ

sota (n.) ear. ရသာတ (န) နားရထာင်၏,

sotar (m.) ရသာတရ် (ပု) နားရထာင်သူ

hearer, listener.

sotavant (adj.) ရသာတဝန္တ (နာဝိ)

attentive, having ears.

sopāna (m.) stairway. ရသာပါန (ပု) ရစာင်းတနး်

H

hattha (m.) hand. ဟတ္ထ (ပု) လက်

hatthī (m.) elephant. ဟတ္ီထ (ပု) ဆင်

hanati (v.) kills. ဟနတ ိ(ကကိ) သတ၏်, ရိုတပု်တ၏်

harati (v.) ဟရတ ိ(ကကိ) ရဆာင်၏, သယ၏်

carries, takes away.

hasati (v.) laughs. ဟသတ ိ(ကကိ) ရယ၏်, ပပကရ်ယပ်ပု၏

himavant (adj.) ဟိမဝန္တ (နာဝိ) ဟိမဝန္တာ  

Himalayas, possessor of snow.

hirañña (n.) gold. ဟိရည (န) ရရွှ, ရငွ, အသပပာ

hoti (v.) ရဟာတ ိ(ကကိ) ပဖစ၏်, ရိှ၏

verb to be, is, becomes.
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